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„Az iparilag fejlettebb ország a ke- 
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mutatja.1 [Marx.)
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A helyzet.
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a mivel eleinte vi-

XV

vitát. In
dalin próba, tak a "társadalom támaszai, 

t. az egész válság pusztán helyi jellegű, 
Yorkra kiterjedő pánik, valótlanság. A 

gi.é.l v>ak annyi igaz, liogv New Yorkot, 
mint az amerikai pénzpiac központját, legérzé- 
ken - ehhen érintette a válság s itt mutatkoztak 
•i:::i A jelei a leghatározottabban. De egyúttal 
ét 'én ezzel a válsággal jutott napvilágra az a 
tény. hogy New York mind erősebbé váló ver. 
suny társra akadt a pénzpiac hegemóniája te­
kintetében s ez a versenytárs Chicago, a mely, 
mint láttuk, gazdaságilag igen erős rázkódta- 
tás< kát szenvedett.

l'erszc a kisebb helyek eleinte csak a menv- 
dörgést hallották, a vihar csak később követ­
kezeit be. de mondhatjuk, hogy ebben a pilla­
natban az egész Egyesült Államok a tröszt- 
mágnások és a kormány minden mentő akció­
in dacára is a válságot minden tagjában érzi: 
A közeli But"falóból csak ugv. mint a távoli

Ezek a jegyek nem törvényes fizetési eszkö­
zök és azokra semmi más fedezet nincs, mint 
azon város bankjainak és pénzintézeteinek hi­
telképessége, melyben azok kiadatnak. S ha
ezen bankok, vagy csak a fontosabbjai ma aku| ökörrel összefogván, mftidig krumplit en- 
vagy holnap megbuknak, a mi épvnséggel nem |R, - akkor js marad„a annyi', hogy tizenkét
menne csodaszámba, úgy ezen jegyek birtoká­
ban levő munkások pénzüket elvesztik: telje­
sen ingyen dolgoztak a kapitalistáknak : a fel­
emésztett munkaerőért nemcsak hogy annak 
teljes értékét nem kapják meg, hanem semmit 
sem. épenséggel semmit. Mert ha a munkaadók 
maguk akarnák ez esetben a ccrti heat eket be 
váltani s azokért készpénzt fizetni, ügy ez az 
ő saját elkerülhetetlen csődjüké; és romlásukat 
jelenti: ők is bezárhatják akkor a műhelyt, a 
minek a levét megint csak a munkások ezrei 
isszák meg.

(Folytatjuk)

A "Népszava" írja: A pannonhalmi főapát 
minden ökrébe, lovába és szamaraim fogadni 
lelnénk, hogy a pannonhalmi főapát ur még 

a leghosszunapibb keresztény böjtökön sem 
írüstökölt hajába sült krumplit. A főapát ur | -------- ,
alkalmasint ismeri a krumplit. Eszi a hús niel-l A „Daily People“ koncertjeinek esc J ilatosan összeállított közönsége van, mely a kaukázi faj

AZ ÖREG „SZOCIALISTA-PÁPA“ BELÉPTI Díj MELLETT KÉSZ BIZONYÍTANI, 
HOGY Ő NEM ZSIDÓ: DE A KAJÁN IRIGYKEDŐ K SAJNÁLNAK

TICKETET VENNI.

k, eszi vajjal, eszi akkor, mikor már jóllakott. | 
le íűapáturi gyomrát sohasem töltötte meg ba­
kiba sült krumplival. 11a a szakácsnéja ezzel 
traktálná meg. a libát, a pulykát, a malacot, a 
hálat-vadat a konyhában felejtené, a sült krum- 
niik alighanem a szakácsnő arcúhoz repülné­
nek, mondván :

—- Nesze neked, átkozott asszonvi állat, a 
miért megkeserítetted az 1 v fölkentjét 1

Az is bizonyos, hogy a pannonhalmi apátság 
uradalmában terem annyi krumpli, hogy ha 
száz gyomra volna a főapát urnák és három

apátság összes felszentelt end- rét meg lehetne 
vele pukkasztani- Ezért nem is eszik az apát­
ság urai a krumplit, hanem etetik a szeszgyár­
ral.

\\ c-t Virginiából válsághírek érkeznek. A bűi­
kké, jelentés Így szól: a famunkások kivételé-1 VESZÉLYBEN FOROG AZ ERKÖLCSÜNK 
vei majd minden iparág szünetel. A famunká- 
soknak is csak a szép időjárás miatt van még
ideig-óráig munkájuk, melv nagvobb mérvű i tok arcotokra a szégvenkezé 
építkezést tesz lehetővé. A tél beáítával előre-i az ördög szolgálatában álló becstelen küszöb­
űi; hatói ag ez a munka j,< szünetelni fog.

V est Virginia bányavidékeiről egvik

Borzadjatok clevelandi munkások és boritsu-
fátvolát! Egv

bá­
nyász elvtársunk irja:A munkaviszonyok rosz. 
szasága folytonos vándorlásra kényszerit ben­
nünket. Az élelmezés is drágább, mint a jobb 
munkahelyeken.

Az Ohio-i bányák is — igy folytatja — mind 
unióban vannak s igy nem lehet rajtuk segíteni, 
mert ezek a bányászok csak akkor volnának 
hajlandók megmozdulni, ha már valami kézzel­
foghatói bizonyítékuk volna a szocializmus 
gazdasági előnvei mellett. Azzal hessegetik cl i

rász arra utazik, hogy erkölcseiteket aláássa és 
nagy sebet ejtsen a~tí iáIémVr/estéken. Es a mi 
a legveszélyesebb, majdnem elkerülte volna fi­
gyelmeteket ez az elvetemedett támadás a ti 
erényetek ellen, de — hála legyen az isten­
nek — még vannak asszonyaink, derék asszo­
nyaink Clevelandijait, kik erényetek felett éb­
ren virrasztanak s a gonoszság csmyjeitől meg­
menteni igyekeznek benneteket: oly asszonyoK. i

olyan szegény ember is kerül, a ki szívesen 
megenné a krumplit, ha volna. Ezt a Krisztus­
nak tetsző nyomorúsággal megáldott embert 

I nem a főapát urak között kell keresni, annyi 
í h zonyos, hanem nkább a szeszgyár robotosai 
I között.’ Hitvány fizetést kaphatnak ezek az 
I emberek. A főapát urék krisztusi szelleme ta- 
1 km megköveteli tőlük, hogy nyomorogjanak,
: mert igy lészen övéké a mennyeknek országa, 
í Azaz nemcsak talán, hanem bizonyosan. Ezek 
az emberek még a krumplit is megennék ám!

Kovács György, mikor a szeszgyárban robo­
tolt, aztán maga előtt látta azt a nagy rakás 
krumplit, a miből szeszt csinálnak, megkótva- 
gosodott. Mondjuk, az ördög incselkedett vele-

— Milyen jó volna estére; sült krumplit va­
csorázni'! Emrc-az asszírt,s-í^illaknrtnak a g\v 
.ikek. Az angyalát, elveszek abból a sokból 
egv pár darabot, hiszen csak nem teszem tönk 
-e ezzel az apát urat.

Vgv is lett. Kovács György tizenhat darab 
I krumjjlit csempészett bele a tarisznyájába és 
I boldogan bandukolt vele hazafelé, a mikor elé- 

akadt az uradalmi ispán. Lamos Aladár ur. 
— Mutasd a tarisznyád, nagyon degez. '1 yüh

minden színárnyalatát mutatja s a civilizált világ minden nyelvét beszéli. — Az 
osztály-tudat mindenható ereje. — A tipikus amerikai szocialista 

leány, kinek kiváló szellemi képességei, szónoki tehe’ 'ge 
és női szépsége versenyeznek • az elsőbbségért.

Nagy a v ilág és — két pápa honol benne. 
Az egyik pápa a római egyház feje és az „örök 
város“-ban trónol; a másik pedig a „szocialista- 
pápa". ki nem trónol sehol, hanem egy rozoga 
faszéken ülve, újságot skribál. Dániel De 
Leon-ról, a Daily People szerkesztőjéről van 
szél. Mikor a megalkuvást nem ismerő, nyakas 
öreg még a nemzetgazdaságtan tanára volt a 
Columbia-egyetemen, nagy tisztéletben volt ré­
sze. „Tudós honfitársunk" volt akkor, kit az 
igazak és hízelgők egyaránt emeltek magasra, 
ha arról volt szó, hogy méltó ember képviselje 
az ő szakjában az amerikai tudományt. Az

, , . ..... ... öreg professzort vas következetességgel hoztaCsakhogy a pannonhalmi r.patsag kornyékén

kik elegendő időt találnak erre. mivelhogy a jé) j 
evés és ivás. a jó öltözködéseken, a jó automo- j az áldódat, te krdmplit loptál.

masuktól a szocializmust, hogy ..nem érem él

rtink semmire sem menni, itt sem: hogy is bír­
na t szegénység az urakkal ujjat húzni. No 
meg aztán nem is olyan nagyon rosszak a 
viszonyok, főleg ott. a hol jjo—6o nyomorgó 
munkásra még egy-egy jól hizott csulias is 
jut. a ki gondot visel az <i szellemi életükre. 
Tg\ hát, mihelvt munka akad. kapunk w 
ke\ meg sört, romlott bust, he lehet rúgni, 
jé.l G lakhatunk, a lelkűnkről gondoskodik az 
, g\ ház. sőt ha keserves filléreink egy részét 
még arra szánjuk, hogy valami tcmplomegy- 
Ivtbe beiratkozunk, akkor inár arról is gondos­
kodva van. hogy eltemessenek bennünket 
kidőlünk. Mi kell még;1

Bizony ezeknek is csak úgy kell még az esz 
ne! tudomásul adni, mint a hogv Mózes az < 

ek a tiz parancsolatot :viliámlas és meny 
rettegvközött. hogy

nvpvnc 
dörgés

Ez az idő közel van. A ki azt hitte eddig. 
g\ láncain kívül egyél) veszteni valója is van 

a proletárnak, azt ez a válság észre fogja teri- 
e tekintetben is.

Xz első nagy és fontos gyakorlati tanulság, 
rit kénytelen lesz levonni a proletár, az. 

a munkásság felszabadi lasa c.-ak mag 1 
kásságnak müve lehet, senkitől sem 

edül a saját erejétől é- 
evon-

hilozásokon, a színházba, meneteleken és ,.er- 
j kölesük" ápolásán kívül egyéb dolguk sincs, 
i Igv. tehát hogy az -unalmat agyonüssék, áldá­
sos keresztes hadjáratokat indítanak a vétek el­
len és felfedező utakra indulnak oly veszélyek 
elhárítása érdekében, melyek a nnmkáscmbe- 

j rckre és munkásnőkre leselkednek és erkölcsei- 
I két megöléssel fenyegetik. Egy ilyen veszélyt 
! fedeztek fel a nemes asszonykák a minap az uj 

k| postaépületen. Ott tudniillik két szoborcso- 
1 portot állítanak fel a bejárat két oldalán, mely­
nek egvike az ipar haladását ábrázolja. Ebben 
a csoportban egy nőalak reprezentálja a v illa­
mosságot és ez — (a női alak. nem a villamos­
áig) — szégyenpir fogja el a tollat, a mikor 
ezt a borzasztó szélt leírja — egy meztelen fel­
sőtestet ábrázol. A szemérmetlen kőszobrász 
azért a szép árért, a mit a munkájáért számí­
tott és bizonyára meg is kapott, legalább is | 
egv fűzűt, ha már nem egy modern „plüscli I

llé. De ez a fickú |

iá

. , rr "• ;cape“-t adhatott volna melle,
e jonnene minden áron meg akarta bec'steleniteni a mi er-

És müven kegyessziviiek ezek a

nia na látja 
ág ellen

szén
-miniszter fá-

a
hogy
na!< a mun
várhat segítséget, egy. 
öntudatától. Ezt a következményt kell

az osztályállam, miképen küzd a
___ , azon betegség ellen, melyet az

osztályállam fentartói idéznek elő és mely alatt 
l<il anatnyi!ag legtöbbet a prolctáriátus 11 
ved. Látniok kell. hogy a pénzügy 
rar ozásai ép oly keveset lendítenek a helyzeten, 
miit egyes pénzügyi nagyságok áldozatkész 
sege és a nagy bankok üzleti fogásai, s 
mindezeket a „haza megmentéinek nevezi a 
V'i gári sajtó, addig ennek a mentésnek- az. arat 
a munkás fizeti meg. a ki, a hol még egyáltalán 
munkáról szó lehet — ezért nem pénzt kap, 
hanem „Clearing house certeficates -t. mehe- 
ket azonban egy bank sem vált készpénzre. A 
munkás tehát, hogy készpénzhez jusson, kenv- 
te.en valahol vásárolni valamit,,akar van ra 
szükség, akár nincs, mert számos kereskedő 
ezen check-ek elfogadását attól teszi függővé, 
hogy a vevő az érték egy bizonyos százalékáért 

■vásári

kölesünket.
derék erkölcsdámák a „közönséges nép iránt. 
Nekik és osztályuknak ez a meztelen leány 
persze nem árthat. Az ő erkölcsük vagy 
amúgy is sülyedöfélben van. vagy pedig ténv- 
leg úgy van, a hogy hosszú újságcikkekben 
nyilatkoznak, t. i„ hogy ők eléggé müveitek ah­
hoz. hogy a művészethez értsenek. De a „kö­
zönséges" nép tudatlan és mivel a művészethez 
nem ért. a meztelen mellek meglátása csak fo­
kozza „legalacsonyabb ösztönét". Ezek a höl­
gyek nagyobb számban tagjai a W C. T. U.- 
vak (Keresztény Asszonyok Tempcrence 
Uniójának). Nem-e cselekednek egy kicsit kö-' 
vetkezetlenül. mint keresztény asszonyok? 
Nem-e kellene nekik e szerint — mivel a tisztá­
nak minden tiszta, a malacnak meg minden 

iszkos — legelőször is az öreg istenüknek a 
„vakára mászni, mivel ez az öreg ur mindenkit- 
meztelenül merészelt a világra teremtem: De 
egy isten, az minden erkölcstelenseget elkövet­
het. a nélkül,, hogy ezek a 
tolók megütköznének rajta!

(Sóz. Arb. Ztg.)

Kovács György nem tagadta.
— Hát tudod mit? Fizess minden szemért 

luesz fillért, vagyis a tizenhatért 3 korona 20 
fillért, akkor hazaviheted. meg is elleted, kü- 
B nhen a gyárból is elcsapatlak, de még a tete­
jében cseiulörkézrc is adlak-

Kovács György életében soliase vacsorázott 
meg 3 korona 20 fillért. Most se vacsorázott- 

1 A krumplikat elszedték tőle és Kovács György 
! krumpli nélkül azzal a tudattal bandukolt haza, 
j hogy nemsokára megvallat jak a csendőrök, az- 
1 elán a szépen beszélő törvénytevő urak be­
csukják íélesztcndőre a tizenhatszem krum­
pliért, a mit az isiián ur elvett, a miből szesz 
lelt. a minek jövedelméből a főapat és udvara 
hízik.

1 lát főapát ur. ez nein igen krisztus»is dolog. 
Ön soha életében nem vacsoráit hajúba sült 
kuimplit. Ön prédikálja, de nem tudja, mi az 
a nyomorúság, a mikor a krumpli vesepecse­
nye számija megv. a mikor az asszony éhen 
sóhajtozik, a gyerekek éhen sirnak. Kérdezze 
meg uradalmának volt robotosatól, ha mar a 
ménfői csendőrök kieresztették. Az majd el­
magyarázza és ha megérti, meg tudja érteni

meggyőződése mind közelebb a proletár-töme­
gekhez, inig - végre otthagyva mindent, mi az 
átlagos embernek kedves: társadalmi állást, a 
hízelgők csalfa tiszteletét, gondtalan anyagi lé­
tet — s tagja lett azon emberek társaságának, 
kik semrniycl sem birnak az elnyoijiók iránti 
égő gyűlöletén s a munkás-osztály jobb jövőjé­
be vetett erős hiten, és meggyőződésen kívül. 
Cselekvő szocialista lett. Képzettsége s a szo­
ciális kérdésekben való otthonossága csakha­
mar útmutató, vagy mondjuk : vezérszerepet 
kényszeritett reá. Persze, ez szálka volt sokak 
szemében s mihamar elcsufolták „szocialista- 
pápá"-nak. Az öreg ügyet se vetett rá s haladt 
a maga utján. Mikor látták, hogy egy mák, 
szemnyit sem szégyenli magát a szocialistához 
nem méltó, széditően magas titulus miatt, kap­
ták'magukat s megtették — Zsidónak. Pápa és 
zsidó! Óh ! No. de azért nem történt baj: mert 
az immár ex-pápa erre sem hederitett. A vas­
villával ráhányt pápaságot még csak levették 
róla. de a zsidóságot — ugv látszott — rajta 
hagyják száradni. Ekkor elhatározta az öreg 
szerkesztő, hogy alaposan — ö mindent alapo­
san szokott tenni — elrontja a kegyes cimado. 
mányozok apró mulatságát, s kijelentette, hogy 
o bár nem bánja, ha szatacénnak mondják is: 
le a tiszta, szinarany igazság az. ha már egy­
szer erről van szó, hogy ö nem zsidó; s mint

II . : zonyok szépségéről van, szó a Daily
People kertjeinek összehasonlító kiállítá­
sán, úgy a muszka zsidó asszony vagy leány, 
különösen a leány, egyáltalán nem áll utolsó 
helyen. Korántsem! Ezeken a koncerteken a 
magyar munkások is nagy számban szoktak 
megjelenni s asszonyaik méltán foglalnak he­
lyet a legszebbek között. Ha nem ütköznék a 
munkásujságok jó szokásába, fel lehetne so­
rolni a jelen volt szép magyar asszonyok és 
leányok neveit: igy azonban elégedjék meg 
minden magyar munkás és munkásnő azzal a 
jóleső tudattal, hogy a magyar leányokat is 
megbámulják idegen éghajlatok fiai. és hogy 
nem ok nélkül bámulják meg őket. Miféle bű­
vös erő az, mely igy össze bírja hozni távoli 
éghajlatok, országok és alig ismert fajok szü­
lötteit, férfiakat és nőket, a Daily People-nek e 
koncertjein? Miféle megfoghatatlan, titokban 
lappangó, láthatatlan hatalom az. mely az em­
berek ezen ezreit testvérekké teszi, bár soha 
sem látták egymást s egyik a másiknak nyelvét 
nem beszéli? Miféle érzés, miféle elhatározás, 
miféle ok indítja ezen embereket, férfiakat és 
nőket, arra, hogy egymás jogait skrupulózusan 
tiszteljék és se jó, se rossz kedvükben ne tegye­
nek semmit, a mi a másikkal szemben helyén 
való nem lenne? Miféle jó szellem borította be 
az egész nagy társaságot azzal a fönséges nyu­
galommal, melyben csak a jó és igaz emberek­
nek lehet része? Ennek a csudát művelő hata­
lomnak, melynek nem az erőltető kényszer, 
hanem a szabad elhatározás az alapja; ennek 
az ellenállhatatlan erőnek osztálytudat a neve. 

*
Az osztály-öntudatos munkásságnak nem­

csak nagy elméjű fiai, mint a milyen az öreg 
szerkesztő, Dániel De Leon, hanem lánglelkü, 
képzett és ékesszóló leányai is vannak. Figyéi- 
jiiük meg egy munkásgyülést ezen állítás bi­
zonyságául. Az óriási terem az utolsó ülő- és 
állóhelyig meg van telve várakozó néppel. Nem 
valamennyi szocialista: sőt ellenkezőleg, jelen­

et is, miért lopott Kovács György 16 darab 
krumplit és akkor nyomban elcsapatja de­
hogy is Kovács Györgyöt! az ispánját, a ki 
nem lopott ugyan, de az ön nevében meg akar- 
ti zsarolni a nyomorúságot, s hogy ez nem 
s"került, hát cscndörkézre adta.

női erkölcsszima-

Fritz Jacobi.

Elvtársak! Munkások!

Terjesszétek a . .Népakarat*‘-oL

FIGYELEM!

Kérjük az osztályokat és az -egyes elvtársa­
kat, hogy a különböző városok és ipartelepek 
munkaviszonyait ér az általános gazdasági 
helyzetet lehető kimerítően és pontos adatok 
alapján Írják meg időnkint (lehetőleg minden 
héten) lapunknak, hogy a “Népakarat -nak 
módjában legyen közvetlenül a forrásból credo 
hirek alapján tájékoztatni munkástársainkat

erkesztőség.

nindig. rögtön kész volt bizonyítani is; szem- tékeny nagy része a hallgatóságnak nem az. 
léltetően bizonyítani, még pedig belépti .díj Sokakat csupán a kíváncsiság hozta a terembe, 
mellett: a címadományozó uraknak fejő.Amti j Az első széksorokon ülnek a munkás-arisztok- 
25 centekért, az ő szavaiban-kételkedő L'ügy-. - ráták, az „international trade union“-f>v vezérlő 
nek pedig — ingyen. Nem vett ticketet ...cuki, nagyjai, kik Gompvis Sámuel urban tisztelik 
a mi arra enged következtetni, hogy végre el­
hitték neki. úgy az ..urak", mint a hölgyek, 
szemle nélkül is, hogy ő csakugyan nem zsidó.
Es a kaján irigyek elhallgattak.

Az öreg De Leon szerkesztésében megjelenő 
Dailv l’eople-nck különben nagy napja volf a 
múlt csütörtöki ni. New York megye S. L. -P— 
ja ugvanis egyikét rendezte a lap javára azon 
tánccal egv beköt ot t mulattató előadásoknak, 
utol v ek méltán híresek a lap nagyszámú olva­
sóinak körében. Az ilyen alkalommal adni szo­
kott koncertek és vaudeville shovv-k művészi 
magaslaton állanak s a párthivek ezreit szokták 
a Grand Ccnrai Palace-be hozni. A legnagyobb 
vonzerő azonban sokakra nézve nem az ismert 
nevű művészek fellépte, sem a tánc, hanem 
maga a közönség. Mert csodálatos közönség 
ez! Az ázsiai sárga mongolt és Afrika fekete 
embereit nem számítva, a földkerekség majd­
nem valamennyi faja és nemzete képviselve 
van ebjjen a kevert társaságban. Scandinavia 
szőke dánjai, svédjei és norvégjei képezik az 
egyik szélső szinhatárt, s ezektől kezdve a 
színskálán végig, egészen az olajbarna la­
tinokig. a szemlélő előtt áll a kaukázi faj vala­
mennyi tagja, valamennyi szináfWyalata. A 
latinok között is könnyen felismerhető a szö­
kés-barna francia és olasz, valamint a sötét­
barna délolasz és spanyol. És minő szép^égki- 
állitása a nőknek: asszonyoknak és leányok­
nak ! To be Áure, nem valamennyi asszony és 
leány szép; mert ez munkásemberek gyüleke­
zete, a munkásemberek asszonyainak pedig 
sem idejük, sem alkalmuk nincs magukat ha- 
táfon túl cicomázni és disziteni. De a melyik- 
szép, az annál inkább az, mert szépsége nem 
mesterkélt, hanem igazi; nem erőltetett, ter­
mészetes. És az ilyen asszony vagy leány lá­
tásának kellemes hatását még fokozza az, a 
mit az amerikai „grace“-nek, gráciának, kecses, 
ségnek nevez s a miről első sorban az amerikai 
nők híresek. De itt van a muszka zsidó asszony 
és leánya is, az a muszka zsidó, férfi és nő, kit 
olyan sokszor igaz ok nélkül lekicsinyítenek.

generálisukat. Széjjelszórva a hallgatóság kö­
zölt nagy számban láthatók a nők, kik eljöttek, 
mert mikor az osztály sorsáról vitatkoznak és 
tanácskoznak, nekik is ott van a helyük. A te­
rem többi részeit az a lelkes gárda tölti meg, 
melvnck minden tagja büszkeségét helyezi 
■abba. hogy ö forradalmi szocialista. A gyűlést 
vezető munkásember feláll s néhány egyszerű 
szóval, minden cikornya és ceremónia nélkül, 
bemutatja az est egyetlen szónokát. Egy leány 
lép elő. ki, megjelenése és kora után ítélve, va- 
lamely high school-nak lehet a növendéke. Alig 
észrevehetően meghajtja magát, vagy csak ugv 
látszik, hogy tette, s kezében tartott jegyzeteit 
az asztalra helyezi. A harcnak és dacnak vér­
vörös színébe van öltözve, a mi ebben a kör­
nyezetben semmiképen sincs harmóniában sze­
líd vonásaival. Nyugodtan és komoly arccal 
beszélni kezd. Az American l-'ederation of 
Labor-en kezdi s magyarázza, hogy miért te­
kinti ő ezt az organizációt munkás-trustnak, 
mely álló sérelme a munkásságnak s mely 
csak a kisebbségnek használ, az egész osztály 
rovására. A világ összes dolgozó emberei egy 
osztályba tartoznak és egy nagy családot ké­
peznek; helytelen tehát már csak ezen okból, 
de különösen még nemzetgazdasági okokból )i 
valamely fajt, például a japánit, az Egyesült 
Államok területéről kitiltani; mert az ilyen el­
járás igen hamar megboszulja magát, a mit lát­
hatni abból is, miszerint az amerikai gyárosok, 
hogy az ázsiai piacot megtarthassák. Japánban 
állítanak fel gyárakat s ott kizárólag, japán 
munkásokat alkalmaznak. A Gompers Sámuel 
ur föderációjához tartozó „testvérek" idegesen 
mozgolódtak székeiken emiek hallatára, mert 
ők tudvalevőleg nem igen nagy barátjai az ide. 
genek bevándorlásának általában, különösen 
pedig a mongol fajhoz tartozó japániaknak. 
Tessék (fsak az ilyen Gompers Sámuel-féie 
munkás-kapitány vagy generális előtt a 
„japán“ szót említeni s ő menten bicskakést 
ránt jobb argumentum hiányában. De az

[Folyta’ása a 2-ik oldalon.)
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A NEWARKI “EMLÉKLAP”, A GAZDA­
SÁGI VÁLSÁG ÉS A PASSAICI 

KRISZTUS.

Az olvasó bizonyára fejét csóválva fogja 
kérdezni: micsoda tartalmi kapocs, eszmei 
összefüggés vagyon az emléklap, a válság és 
Krisztbs között? Pedig vagyon, miként az az 
alanti kissé humoros, fura, de tényleg meg­
történt históriából ki fog világiam. Ha Farkas 
Antal tollával rendelkezném, kicifráznám' 6 
megfűszerezném, de mert nem vagyok Farkas 
Antal és a tollat is rkkán forgatom, lévén a 
kalapács munkaeszközöm, egyszerűen és pa 
raszti módra fogom elmondani a történetet.

Kezdjük az “Emléklap -on. Erről már hal 
Itattak a t. olvasók, miután annak szerzőjét 
nyilvánosan akarták megvesszőzni Newark 
piacán. (Azóta a szerző 3 fontot nyert testi 
súlyában-) Ezen “Emléklap egyik, a cenzo­
rok által inkriminált része a következőket irta 
vala:

“Mindig azt hittem volt. hogy a passaici 
magyar munkásság azért él oly nyomorult vi­
szonyok között, mert nem akar szervezkedni 
Be kell vallanom, hogy tévedtem.

A múlt héten ugyanis Passaicon jártam és 
egy érdekes dologra figyelmeztettek az ottani 
elvtársak: ugyanis a passaiciaknak hamis 
Krisztusuk. A ki nem hinné ezt. menjen ki 
Passaicra, sétáljon el a Monroe St. és 3rd St 
mellett és látni fogja, hogy a katli. templom 
e'őtt levő feszületnek, illetve a felpingált 
Krisztusnak jobb oldalon van a szive.

Már most hogy is lehetne kívánni egy ha­
mis. jobb szivü Krisztustól, hogy pártolja a 
szegény munkásságot? A passaici Krisztus a 
gazdagok Krisztusa. Jól is fogjak tenni a pas­
saici mágvarok, ha leütik a hamisat és besze­
reznek egy baloldalit, egy igazit, egy újat.

Minek szervezkedni?! Egy igazi Krisztust 
a passaiciaknak! — legyen a jelszó.

Az “Emléklap” elkerült Passaicra. hire sza­
ladt a nagyhírű eseménynek és azóta tömegé­
vel járt a nép megcsodálni a jobboldali isten- 
iit. Megjegyzendő, hogy a feszület különben 
is már cleg rozoga és avult volt, valószínű, 
hogy a legelső passaici magyar és tót beván­
dorlók állították vala fel vallási meggyőződé­
sük épülésére és a “magyarok istene” dicső­
ségére. Hogy a Krisztus hamis, évtizedeken 
keresztül nem vették észre a hívek és ájtato- 
san s szorgalmasan süvegelték naponta há­
romszor az ugyancsak szembeötlő s fura szer­
vi s szépségi hibában szenvedő Megváltót. De 
végre is megtudták. Zúgolódni kezdtek, de a 
háborgókat végül is elnémította a tizenkét kü­
lönböző nemzetiségű passaici csuhás.

De most jön a második felvonás. Beütött 
d krach Amerikában, Passaic pedig legalább a 
furfangos térképcsináló geográfusok szerint 

őszintén Amerikában, kapott helyet- A pénzvál- 
íság hatása jelentkezett a Botany Worsted 
sMillnél, a Geramillsnél, a Fennignél s a többi 
szövőgyáraknál, hol a jó idők közepette sem

valami rózsás életük van “szeretett magyar és 
lót véreinkének. Szaporodtak napról-napra a 
munkanélküliek és ha eddig csak hét, most 
már tiz-tizenkét tót és lengyel leányzónak kel­
lett egy ágyban összekuporodni. (Persze ke­
resztben fekve) A munkanélküliek többsző­
rönként tanácsra gyűltek egybe és kutatták, 
hogv mi a kő ütött Passaic városába.-'

Ne csűrj tik-csavarjuk a dolgot. A vének 
eiryike. ki régi és tapasztalt amerikás vala, 
megfejtette a problémát, fis a megoldás vala 
a newarki “Emléklap” fenti közleménye. Be­
mutatta a többieknek, hogy ime nyomtatott 
hetükkel vagyon megírva, hogy a passaici 
munkásság azért jutott a nyomorba, mert ha­
mis a Krisztus. A mi pedig nyomtatva van, 
legalább is van olyan igaz, mint a szentirás.

A testvérek eleinte csóválták a fejüket, de 
1 -intán kézröl-kézre adták a nevvarkiak által 
megindexelt “ Emléklap "-ot, meggyőződést 
szerezve annak tartalmáról, kimondták az 
atyafiak határozatiig: “Minden bajnak kut- 
! rrása a jobboldali Krisztus.

A tömeget most már nem lehetett visszatar­
tani a "direkt akció”-tól. A vulkán kitört és 
háborgott egyre jobban. A boszu kiáltása eget 
hasított és halált üvöltött a megcsufolt Krisz­
tus fejére. De hiába, nem akad oly bátor le­
beny, ki a merénylet elkövetésére vállalkozott 
volna. De a munkanélküliek száma folyton 
szaporodott, minek következtében a külön­
böző szent és kevésbbé szent egyletek rend­
kívüli gyűléseket tartottak, választottak bi­
zottságokat, feltámasztották a zaj nélküli el- 
zenderült “Krisztus koporsójá -t őrző I. 

Magyar Passaici Honvéd Szervezet”-et De 
hiába! Urunk.továbbra is jobboldali szívvel 
olt kénytelen keseregni a gyávák nyomorú­

ságán.
Már-már minden reményt vesztve, utolsó 

pénzükön hajójegyet váltva, készülőnek haza, 
“Szabadság Szigeté -re a munkanélküliek 

százai. Végre is az egyik szent női egylet fel 
’dta a gordiusi csomót. Háromtagú bizottsá­

got választottak, kiknek hivatásuk vala, hogy 
egyik passaici elvtársunktól kérjenek tanácsot 
az ügyet illetőleg- 

— És mi történik?
Másnapra eltűnt a Krisztus!
Fogadtak egy ir (irisli) bom-ot, ki 10 dol­

lárért vállalkozott rá, hogy az éj leple alatt 
1: lopja Krisztust. Persze a három anyóka szor­
gosan felügyelt a 3rd St„ a Monroe St. és Mor­

ris St. sarkán, nehogy a policeok megzavarják 
emberüket dicső munkájában.

Eddig a megtörtént história, mely bizonyit-
a. hogv van összefügges_a-ne_yyarki.._Emlék-

Irp a gazdasági válság és a passaici Krisztus
űzött. »'"■*'
De leszen még folytatás is, a mit más alka­

lommal fogok előadni. Abban cl fog mondódni, 
miként avattatik szentté a newarki “Emlék­
lap” szerzője; a pápai enciklika, mely meg- 
magyarázza, mikent vándorolt át Krisztus 
Urunk szive jobbról balra; Kováts Kálmán 
mc-keesporti tisztelendő ur tudományos vitája 
Jézus Krisztus magyar származását illetőleg; 
miként lééiül Passaic városa a keresztény vi­
lág Jü bucsujáró-helye: miként fedezik -fel 
Krisztus köríveit egy magyar burdosházban; 
Berkovits Dávid barátunk ünnepélyes betörése 
áx egyedül üdvözítő keresztény katliolikus 
anyaszentegyház kebelébe, stb. stb. épületes 
történetek.

S mindez történt vala Anno 1907, Krisztus 
Urunk születése után. (“ Pázmány-Iroda”: bo 
csásd meg bűneimet!)

Róna. *

A farmer, a szabó, a csizmadia, a mészáros, 
többé nem a saját maga ura, szerszámjai többé 
nem az ő tulajdonát képezik. Sőt a szerszám­
nak nem is szerszám a neve, hanem gép, es a 
gép nagy és drága. Csak nézhet rá szive kí­
vánsága szerinti ideig, — már tudniillik, ha 
megengedik neki a nézést, — de meg nem ve­
heti. A gépek arról híresek, hogy sok pénzbe 
kerülnek, a szegény mesterember meg arról hi­
res, hogy nincsen sok pénze. De a 75 esztendő 
előtti mészáros sem mészáros többé, a szabó 
sem szabó, a csizmadia is valami egyéb: sőt az 
olyan tiszteletreméltó emlékezetű csizmadia­
szerszám, mint például az ősi „dikics“, is úgy 
eltűnt, mintha soha sem örvendezett volna 
nagy tiszteletnek és szeretetnek. Csak az „ősi 
lábbeli készítők tudnak róla és azok is csak 
emlékezetből. Mert azokban a nagy gyárak­
ban, melyekben a ruhát, cipőt csináljak és a 
húst vágják a tízezernyi munkások, kézi szer­
számokat nem ismernek ; sőt olyan embert sem, 
ki teljes öltönyt, teljes cipőt stb. csinálna. 
Azokban a nagy gyárakban a munkás nem 
szakember többé, csak egy részét csinálja a tel­
jes produktumnak és azt is gépen. A munkás 
manapság azokban a gyárakban csak annyi, 
mint egy porszem a sivatagban, egy kanál viz 
a tengerben. És a világ ilyen furcsa fordulásá­
nak a gép az oka. Az élettelen gép manapság 
konkurrense az élő és enni is akaró embernek. 
A gép végzi manapság a szakmunkát, nem az 
ember; a gépiié öntötték belé a szükséges 
ügyességet és az ember ügyességére többé 
nincs szükség. Vannak gépek, például a szövő 
iparban, melyekre csak vigyázni kell, mialatt 
azok a legmagasabb fokú szakmunkát végzik, 
melyek azelőtt a legjobb munkások mesteri ke­
zeit dicsérték: és ezt a gépre való vigyazást rá­
bízzák egy kiéhezett gyermekre vagy nőre, 
kiknek annyit sem adnak fáradságukért, hogy 
jóllakhassanak. Nos. és kik c gépeknek a tu­
lajdonosai? A kapitalisták, a tökepénzzel ren­
delkező emberek, kik együttvéve csak egyetlen 
egy százalékát képezik az ország összes lakos­
ságának; de viszont a kiknek az egész nemzeti 
vagyon 99 százaléka képezi kizárólagos tulaj 
donát. Minden bajnak forrása az, hogy ; 
munkás-osztály nem bírja a gépeket és a ter­
melésnek egyéb eszközeit. Ha a gépek es 
egvéb termelő eszközök a munkások kezeiben 
volnának, akkor megelégedés és boldogság ho­
nolna e földön. Az az érv, hogy a kapitalista 
osztálv joggal bírja a termelés eszközeit és az 
ezen eszközök által termelt haszon túlnyomó 
nagy részét, nem egjjeb üres beszédnél; mert

A NEMI ÉLET •> -
AZ EGÉSZSÉG ÉS ERKÖLCS

SZEMPONTJÁBÓL.

Egyröl-másról.
(Folytatás az 1-sö oldalról.)

ékcsszóló diákleány nem sokat törődött G0111- 
persék tetszésével vagy nem tetszésével s fi­
gyelemre sem méltatva mozgolódásukat, nyu­
godtan folytatta. Rátért arra a régi valótlan 
állításra. hogyx itten, a demokratikus nagy közi 
társaságban, nincsenek társadalmi osztályok. 
Dehogy nincsenek! Ennek a valótlan állítás­
nak lenne talán némi alapja, ha az amerikai 
nép úgy keresné mindennapi kenyérét most is, 
mint tette azt a forradalmi háború idején, ez­
előtt 130 esztendővel. Abban az időben a köz­
ség, falu vagy város, megélhetett a külvilág se­
gítsége nélkül; a község akkor nehézség nélkül 
termelhette saját fogyasztóinak minden szük­
ségletét. A legtöbb ember farmer volt, kinek 
tulajdonát képezték a fám és farmszerszámok. 
Azok pedig, kik nem farmmunkával, hanem 
más módon, például valamely mesterséggel ke­
resték kenyerüket, kézi szerszámokkal dolgoz­
tak, melyeknek, tulajdonosai ők voltak, és an­
nak a munkának teljes értéke, melyet ilyen 
apró kézi szerszámokkal végeztek, azoké volt 
kizárólag, a, kik dolgoztak. A szabó, a csiz­
madia. a mészáros, stb. a saját községebeli fo­
gyasztóknak szükségleteit fedezték, mig az asz- 
szonyok és leányok ellátták a családot fehér­
neművel. Szóval nem kellett a községen kívül 
menni semmiért,; a község lakóinak jóléte a 
saját kezeikbe volt letéve.' Tőlük, egyedül tő­
lük, az ő munkájuktól függött, hogy jól vagy 
nem jól boldogultak-e. Egészen máskép áll a 
világ sorja mostan. Az utolsó 75 esztendő alatt 
a termelési rendszer egész képe megváltozott.

az összes gépeket és egyéb vagyont teremtő 
eszközöket nem a kapitalisták, hanem-a mun­
kások teremtették és a munkások tartják is 
azokat üzemben. A gép nem ér semmit a mun 
kás segítsége nélkül. A kapitalista nem tett 
egyebet, mint hogy megvette a vásáron a mun­
kás eszét, eszméit és teremtő-képességét. Nem 
szükséges, hogy a kapitalistának esze vagy kü­
lönös képességei legyenek, mindaddig, mig 
munkás hajlandó a maga eszét cs képességeit 
az ö szolgálatába állítani. A profit azt az. em­
bert illeti meg. ki a profitot lehetővé tette 
megteremtette; a munkást. És a kapitalista­
osztály létezése a legékesebben szóló bizonyí­
téka annak, hogy a munkás az általa termelt 
vagyonból nem kapja meg azt a részt, mely 
ötét joggal megilleti. A jelen idők munkása 
nein egyéb, mint rabszolga, a ki eladja magat s 
helyzete gonoszabbul roszabb, mint volt a pol 
gári háború előtt a néger rabszolgáé a deli ál 
lantokban. A néger rabszolgának akkor pénz­
értéke volt, mint a hogy mostan van pénzér 
teke például a tehénnek vagy a lónak. A rali- 
szolga tulajdonosa tigy vigyázott akkor a né 
gerjeire, mint most a tehenek és lovak jólétére 

Uzokás vigyázni, nehogy megbeteged jenek 
vagy elhulljanak. A rabszolga tulajdonosa 
akkor adott rabszolgáinak eleget enni, adott 
nekik megfelelő ruházatot és lakást: mert ha 
megbetegedtek és meghaltak, olyan kára volt,

Folytatás'
Különben a megvásárolható nemi érintkezés, 

íz nem szerelem. Az egv módja a nemi ösztön 
kielégítésének, a mely föltétlenül mélyebben 
áll, mint az onania. A ki igénybe veszi a pros­
titúciót. az maga is részes" á társadalomnak 
ezen páriákból álló nyómöiult osztályának a 
létesítésében és elcsábításában. Röviden, a pro­
stitúció és kerítés a társadalom rákfenéi es 
épen ezért a legnagyobb mértékben erkölcsié- i 
lenek. A pénz különben is teljesen korrumpál­
ja egész kultúránkat, minden téren, emberek­
nek emberek által való kizsákmányolása foly­
tán, a tőkének.mindenféle alakjában. Az olyan 
tőkék azonban a melyek mint az alkohol és a 
bordély töke az egyén és a faj egészségének, 
eme legszentebb tulajdonának, vérszopóiként 
működnek, az erkölcstelenség koronáját képe­
zik a mammon-kultuszban- E két tőke mind­
egyike egymás kezére dolgozik, hogy a szere­
lem istennőjét, megvásárolható, durva kéjnové,
1 férfit pedig vámpírjává szegyben áldozatává 
tegye. Ezek egyúttal leggöuoszabb ellenségéi 
utódainknak, akiknek nemzését a bor vagy sor- 
hangulatnak, csiráikat pedig az alkoholos vagy 
venerikus elfajulásnak, esetleg pusztulásnak 
szolgáltatják ki.

Ebben van a sexualis erkölcs legnagyobb el­
lensége: A pénz és a kizsákmányolás vágya, 
az alkohol által támogatva. Küzdjünk mind­
kettő ellen, az etliika nevében. „I11 hoc signo 
vincemus!“

Az alábbiak még jobban megvilágítják a dol­
got. A nemi etliika szempontjából fontos szere­
pet játszik még több betegség és rendellenes­
ég is. Első sorban a nemi betegségek, főképen 

a syphilis és a gonorrhoea1; amelyek sokszor 
aláássák a családi boldogságot és tönkreteszik 
az utódokat. Nagyon is figyelmen kívül hagy­
ják, hogy a chronikus kalikó1 megmérgezi a há­
zasságot és hogy a hátgerinc-sorvadás és az 
u. 11. agylágyulás (paralysiUprogrcssiva) nem 
egyéb mint a syphilisnék égy késői terméke, 
;o—20 évvel a fertőzés nVégtÖrténte után.

Nem nagv, de orvosok áftal szolgáltatott 
adatok alapján kimutattam, hogy a nemi be­
tegségek 75 százaléka könnyebb alkoholos íel- 
bevülésben szereztetett, ’ Ez' termesztésen az 
vSetek legnagyobb részében a prostitúció ut­
ján történik, amely a prostituáltaknak hilictct 
len nagv számban, folyton váltakozó nemi 
érintkezései folytán a nemi betegségek valósá­
gos gyárát képezi. Természetes,'hogy a férj, 
vagy a szerető azután a fertőzést átviszi az 
asszonyra és igy úgy a hygiene mint az erkölcs 
sulyos kárt szenved. Aki meg van fertöztetve 
cs mindannak dacára nemileg érintkezik egy 
nem hozzá hasonlóképen megfertőzött egyén­
nel, az rendkívül nagyá*rl531<ÍMeleuséget, sőt

'1 . -1 1"? . óul on moh mpcrt 1 irtElllli

mint ha most lova vagy tehene hullik el. A 
mostani fehér rabszolgák nem bírnak pénzér­
tékkel az őket foglalkoztatók szemében, azon a 
munkán kívül, melyet végezni az ö számukra 
képesek. És a fene sem törődik vele. hogy bc- 
tegck-c vagy meghaltak, vagy élnek és egész­
ségesek-e ; mert abban a percben, melyben kép­
telenek dolgozni bármi okból, helyüket betöltik 
kínálkozó más munkásokkal. És a fehér rab­
szolga, a bérrabszolga, sokkal több profitot 
hajt a mai rabszolgatartónak, mint a mennyit 
hajtott a háború előtt a fekete rabszolga az ak­
korinak. A munkásosztály teremti a vagyont 
és a munkásoknak szervezkedniük kell, még 
pedig az I. W. W. indusztriális alapján, hogy 
birtokukba vehessék a termelés eszközeit: mert 
mig ez nem történik meg, addig nem lehet szó 
a munkásoknak jogáról az élethez, szabadság­
hoz és boldogsághoz, mint a hogy azt a füg­
getlenségi nyilatkozat mindenki számára meg­
állapítja. A szónok nem igy beszélt szóról- 
szóra; de ez volt beszédének eszmemenete. És 
azon benszülött, amerikai nők között, kik éle­
tüket a munkásrosztály felszabadításának szen­
telték, ez a leány nem áll egyedül; nagy azok 
száma, kik úgy gondolkoznak és úgy cscleksze 
nek, mint a hogyan ez a természettől kiváló 
szellemi képességekkel megáldott, istenektől 
csókolt, egyenes eszü," müveit és szép leány -— 
Elizabeth Gurley Elyun. Weltner Ákos,

bűnt követ cl. És ez műiden nap megtörténik 
a fertőzés eltitkolása folytán. Sőt tovább me­
gyek, azok az orvosok*/akik* a prostituáltakat 
vizsgálják, esetleg kezelik, nagyon jól tudják, 
hogv legföljebb csak eg^c^iclüneteket tudnak 
ideig-óráig elhárítani, magát az alapbajt azon­
ban meg nem tudják' szüntetni. És az ilyen 
prostituáltaknak mégis megengedik, hogy to­
vább űzzék szomorú mesterségüket! Pedig ta 
Ián egy sincs köztük, aki megmenekülne a ve­
nerikus fertőzéstől. z

Ezek a gyümölcsei az ivasi szokások által 
különösen- fentartott, megfizetett szerelemnek. 
Világos dolog, hogy a, nemi élet ethikájának s 
hi giénéjének első és legfontosabb feladatta ezen 
posvánv szanálása. Van azonban még egy 
'■""ész sereg hasonló kinövés, mint pl- a pincér 
nők, a gyári munkásnők stb. kizsákmányolása, 
akik ugyancsak hasonló beszámítás alá esnek 
cs akik ép úgy képezik á liéhii betegségek for­
rását, mint a prostituáltak.''

A nemi nyomorúságot másik nagy forrását 
képezik a nemi ösztön perverzitásai. A legna­
gyobb részük öröklékeny s igy veleszületett. 
E helyütt röviden céak a szadismust, mazo- 
ehizmust, a contrár nemialkatot (timing), a 
h tisizmust. exhibitionizmüst. szodomiát. stb. 
említem. Ezekkel szemben igazságtalanul .s 
gyakran nagyon is szigöruaiV járnak cl. Az 
olyan perverz hajlamot/a'mélyeknek kielégí­
tése senkinek sem árt ('pl. a ''fétisizmus) ctbi- 
kailag közömbösek és á mennyiben az ilyen 
íetisisták nein szaporodrtak(’ártalmatlanoknak 
is mondhatók. Az ilyeneket megházasitani, er­
kölcstelen dolog. Aki a nemi ösztönnek vele- 
szülött perverzitásában szenved, annak sem 
házasságot kötni, sem' gyermeket nemzeni nem 
szabad.

Ha azonban a nemileg perverz ember, ösz­
tönét csak úgy tudja kjejégijeni, hogy ezzel 
más embereknek árt, azt veszélyes elmebeteg­
ként kell kezelni és ártalmatlanná tenni, nem 
pedig megbüntetni. így első sorban a szadistá­
kat (kéjgyilkosok stb.) és a^atUologikus gyer- 
inekrontókat Viszonylag- ártalom nélküliek az 
urningok (homosexualisok, kik saját nembeli­
vel szemben éreznek "szerelmet), amennyiben 
csak* fenőttekhez fordulnak és sem erőszakból, 
sem kerítéshez nem folyamodlak. Épenigy a 
szodomia is (állatokhoz vonzódó nemi ösztön). 
Törvényeink ezekben a*j«rdésekben még na­
gyon is ferdén gondolkoznak és régi, theologi- 
kus dogmák alapján büntetnek- 

Folytat ink.

SZERVEZETEK FIGYELMÉBE!!

T. Elvtársak! Tekintettel arra. hogy a szövetsé ­
günk negyedéves jelentésében a Pittsburg és kör. 
szoc. munkás szervezetét megrótta helytelen műkö­
déséért. nem mosakodásképen, hanem a tények he­
lyes megismertetése végett, kénytelenek vagyunk a 
következőket közölni:

Legelőször is bemutatja a jelentés a pillsburgi 
szervezetet, mint szövetségünk legjobban hanyatló 
osztályát és föltcszi a kérdést, vájjon mi lehet ennek 
az oka?

Hogy szervezetünk taglétszámban megapadt, az 
lény, de annak a szervezet tagjai nem okozói, az is 
tény, hogy mi értesítettük a központot, hogy itten 
olyanok a viszonyok, hogy a gyárak munkásaik 50 
százalékát elbocsátották s természetes, hogy az cl- 
bocsájtottak között az elvtársak is szép számban 
szerepeltek. Ez tehát az oka annak, hogy számban 
nem szaporodhattunk.

Megvádoltak bennünket továbbá, hogy nem szer 
zünk a "Xépakarat'-nak elegendő előfizetőket

Tény az, hogy a múlt hónapban eltávozott 30 elő­
fizető helyébe e hónap folyamán harminc másik uj 
előfizetőt nem bírtunk szerezni, a mi tekintve azt. 
hogy azok is, kik jelenleg még dolgoznak, a rendes 
munkaidőnek csak felét töltik munkában, nem cso­
dálatraméltó dolog, mert az elkerülhető kiadások­
tól óvakodnak.

De dacára a rossz munkaviszonyoknak, szerveze­
tünk e hó folyamán 12 uj és 8 folytatólakos elő­
fizetőt szerzett és tekintve azt, hogy azon előfizetők 
is, kik elutaztak, nagyobbrészt előfizetői maradtak 

I lapunknak, helytelen azon vád. mintha szervezetünk 
I a "Népakarat” elöfiztöinek számát csökkenni hagyta 
volna, sőt tekintve a rossz munkaviszonyokat, némi 
haladást mutathatunk fel.

Továbbá, hogy működésűnk helyes, bizonyítja az. 
hogy mindent megmozdítunk, hogy a •'Népakarat - 
nak mennél több előfizetőt szerezzünk. Díjtalanul 
engedtük át könyvtárunk használatát mindazon be 
tegsegélyzö tagjainak, kik a Népakarat előfizetői. 
Azonfelül akartunk egy esti angol tanfolyamot szer­
vezni. a melyben díjtalanul tanulhatnak mindazok az 
egyének, kik lapunknak clöíiztöi. E két felemlített 
pont is csak működésűnk, taktikánk helyességét bi­
zonyítja.

Továbbá megvádolnak bennünket azzal, hogy a 
l.assallc-ünnepélyről befolyt összcá jövedelmet nem 
szolgáltattuk be a központhoz. Ez tény. de tekintve 
a/t. hogv a kongresszus nem mondotta ki. miszerint 
„ szervezetek csakis a Lassallc-ünuepélyről befolyt 
jövedelemből kötelesek a lapot támogatni, a mit az 
akkori kongresszusi küldöttünk úgy jegyzett meg, 
hogy a lapot nemcsak a Lassalle-ünnepkor. hanem 
m'mdenkor tehetségünkhöz és erőnkhöz képest tá­
mogatni fogjuk, és támogattuk is.

Mi ragaszkodtunk küldötteink ezen megjegyzésé­
hez és nem gyűjtöttünk vagyont annyira, hogv a 
1 assallc-ünncpély összes jövedelmét beküldhessük, 
hanem tudva azt, hogy a gyorsabb segítség többet 
... minden alkalommal, midőn jövedelmiünk volt, 
bizonyos összeggel járultunk a “Népakarat kiadá­
sához, 5 ezáltal oly helyzetbe jutottunk, hogy csak 
két eshetőség állott előttünk.

I. Az egyik az. miszerint* lieküldjük a Lair.alU- 
i.nhepély összes jövedelmét és szervezetünkkel és 
könyvtárunkkal valamely elvtárs lakására költözkö­
dünk.

II. Vagy pedig a befolyt jövedelemből itt tartva 
vgy részt, szervezetünk helyiségét megtartva könyv - 
Lárunk és agitációnk által uj tagokat szerezve, szer­
vezetünket íentartjuk, hogy tovább szerezhessünk a 
‘Népakarat "-nak előfizetőket, tovább rendezhessünk 
mulatságokat, melyek jövedelméből a lapunkat tá­
mogassuk. Szervezetünk c két pont közül az utóbbit

kisztotta. Hogy helyesen csdekcdtünk-c? an­
nak eldöntését a szervezetekre és elvtársainkra bíz­
zuk.

Mi nem teszünk szemrehányást, mert tudjuk azt, 
hogy a központi elvtársak között is vaunak, kik oda­
adással küzdenek szövetségünk nicgnagyobbitásán, 
s mivei magunk is tőlünk tellietölcg dolgozunk a 
szövetségünk anyagi és erkölcsi gyarapodásán. Ez 
indított bennünket arra, hogy szervezetünket a fen- 
Abb említett módon fentartsuk, s máris e ho 28-án 
mulatságot rendezünk, csak azért, hogy annak jö­
vedelméből újból a "N épakarat "-ot támogathassuk.

Biztosítjuk az elvtársakat, hogy nálunk a jóakarat 
meg van és hogy a szövetségnek nem rombadünté- 
-én, hanem fölépítésén fáradozunk.

Elvtársi üdvözlettel

Pittsburg és környéki szocialista műnk. szerv.

Bizonyára mindenki örömmel és megelégedéssel 
fogja olvasni a fenti sorokat és ha pittsburgi clvtar- 
saink a jelentés célzatát kissé félreértették is. úgy 
tiszteletreméltó buzgalmuk menti a túlzott érzé­
kenységet. á szerk.

INEP AKARATI
^NAPTÁR# 

1908-ra.
Most került ki sajtó alól és megrendelhető a 

„Népakarat” kiadóhivatalában a pompás tar­
talmú és kitűnő képekkel illusztrált könyv rö­
vid indön belül minden intelligens amerikai 
magyar munkás asztalán helyet fog találni, ha 
elvtársaink olyan buzgalommal fogják terjesz­
teni, a milyent a mü megérdemel.

Érdemesebb karácsonyi ajándékot alig küld­
het valaki Magyarországba, mint az a könyv.

Egyes példány ára 25 cent, melyet cimre ren­
deléskor 5 cent postaköltség és a pontos cim 
kíséretében kell beküldeni.

A naptár alacsony ára folytán, nem küldhe­
tő, ha 5 cent szállítási költséget nem mellékel­
nek. Legalább 20 darab együttes reidelése mel­
lett saját. kölűség,üi4t#i)r történik a; szállítás.

Egyes példányokért 30 cent bélyegekben is
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ÉJJEL A VASÚTNÁL.
— Irta: Csizmadia Sándor----

Az állomás előtt tömegesen várakoztak az 
utasok. Még csak éjfél előtt volt az idő, a vo- 
•;?tuk pedig csak hajnalban indulnak.

Egy menyecske a nagykendőjébe gyömö­
szölt csomagján szunyókált, olykor erősen in­
tegetve fejével, nem kis mulatságára az c(tt 
ácsorgó suhancoknak. Egyszer meg egészen 
le is csúszott az ingatag fekhelyről s kicsi híja 
volt. hogy a kémény köveken be nem törte a 
éjét.

A suhancok nevettek
— X igyázzon lelkem, mert az ura mit gon­

dol majd!
A menyecske szégyenlősen és gyorsan igye­

kezett előbbi helyzetét elfoglalni, szemét is 
Hirtelen lezárta újra. mintha nem vele történt 
volna a baleset.

Az állomáshoz vezető utcán az állomástól 
kezdve egészen az első sarokig az utca két ol­
dalán végig korcsma van. Szűk, füstös, gyanús 
helyiségek, a hová egyedül nem igen tanácsos 
bemenni. Pedig olcsón mérik ott az italt! De 
nulyen italt?! Nem tudnák olyan olcsón adni, 
hogy méregdrága ne lenne.

A korcsmákban benn zene hallatszik. Olyan 
zene. a milyen jobb lenne, ha nem hallatszana.
I )alobiak is leányok, asszonyok, férfiak vegye­
sül. A borgőzös, vastag levegőben a hang va­
lóságos csatákat viv azért, hogy hivatását tel­
jesítse. Némelyik mulató még táncra is kere­
kedik s rongyos cipőjét, vagy nagy csizmáját 
minden erejével verdesi a padlóhoz.

—- Hajrá haj! Haj-liaj-haj! — hangzik ki a 
rekedt hang.

Egy szegényesen öltözött asszony meg az 
ajtóban birkózik az urával!

— Gyere haza. kedvesem! — könyörög neki.
A férfi azonban még erősebb, nem mozdul 

a lielyéröl-
— Mindjárt! Mondom, hogy mindjárt! Gye­

ié csak be. ha mondom. Igyál egy pohárral, az­
tán megyünk.

— Nem, nem! Elég volt már!
— De hiszen te még nem is ittál. Azt aka­

rom. hogy igyál.
— De én nem akarom. Majd otthon.
X égre persze mégis csak belül kerül az asz- 

szony. Jó képet vág a dologhoz, mert a részeg 
emberrel csak igy Lehet bánni.

A korcsmák előtt künn az utcán embercso­
portok kavarognak.Húzkodják egymást jobbra 
balra. A beteges lámpák világánál úgy tűnnek 
föl, mint valami bizonytalan árnyékok.

— Hogy én nem vagyok olyan ember, mint 
te?! Ne mondd azt nekem, öcsém! Ha az 
apádat említenéd, az más! Mert az apád erős 
ember volt. ezt el is ismerem. A mi igaz, az 
igaz. Nem tagadom le.

— Hej, Lajos! Hova mégy. az Antiját! Gye­
re no ide! Gyere csak. no. Mit? Nem akarsz? 
Azt gondolod, nincs egy egy kis üveg pálin­
kára valé> pénzem! Ha azt gondolod, jól van, 
menj utadra- De nem vagy ám becsületes em­
ber ! Ezt én mondom neked, pedig most józan 
vagyok.

Egy-egv kocsi robog az utcán az állomás­
hoz. Érkező urakat várnak. Mert az ur nem 
megy az állomási korcsmába, hanem egyctic- 
svtt haza kívánkozik- X’an neki ott is mit inni. 
X agy ha nem idevaló, akkor megy a szállodá­
ba. Ott is kap ennivalót. Mikor megérkezik az 
állomáshoz, belevágja magát a kocsiba s mi­
közben elrobog a részegek között, boszttsan 
morogja;

— Milyen züllött ez a csőcselék! Itt ellum- 
i'olja az éjszakát. Nemhogy hazamenne! X'agy 
a szállodába, a hol két koronáért kaphatna 
tisztességes szobát.

Az állomás elé nagy töntorgás között érke­
zik meg egy kubikos a korcsmasorról. Ledől 
a járda szélére, mivel a lábai már egyáltalán 
nem bírják. Beszédbe kezd egy ott ácsorgó 
fiák karossal, a ki pedig nem szólt hozzá egy 
árva-szót sem.

— Hogy én részög vagyok ? Olyant ne 
i.nomljun neköm, édös barátom. Ne mondjon 
olyant, mert én nem vagyok részög.

Igyekezett úgy elhelyezkedni, hogy a tégla 
ne törje nagyon a fejét.

— Én nem mondtam, hogy részeg, — felelt 
a kocsis-

.- — Hát uc is mondja azt, édös barátom mert 
én csakugyan nem vagyok részög. Azért, hogy 
cg}- keveset ittam? Hát szabad az embernek 
egy kicsit inni, mikor egész éjjel váncorog! 
IIgy-e, hát ha ettem volna? Talán úgy még 
többet elköltők! Mit csináljon a szegény em­
ber? így se jó, úgy se jó!

— Látóin, hogy nem sokat ivott, — hagyta 
helyben a kocsis.

De erre már fölfortyant a kubikos.
— Nem sokat?! Hát azt hiszi, ugy e, hogy 

nincsen pénzem. Hát tudja meg, hogy én este 
ót| elköltöttem... Megálljon csak...

Kihuzkodta a piszkos pénzes zacskóját, tar­
talmát tenyerébe öntötte és olvasni kezdte-

— Tíz, húsz, harminc... Megálljon csak!...
No, most jól

van. Hát,-tudja mennyit költöttem én el este 
óta? "
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— Bánom is én, akármennyit! — fordult el 
a kocsis. —-Nem áz enyémet költötte!

— De nem .áflty hanem a magamét! Kerek 
negyvenöt krajcárt!... Egy krajcárral sem 
kevesebbet!... Úgy ám, barátom! Azért ne 
sértögessön engöm azzal, hogy én keveset it­
tam! Ittam én eleget! Nagyon is eleget!...

S mintha szavaira még kétségtelenebb bi­
zonyságot akarna előmutatni, hátra csapta a 
fejét és menten elaludt.

A korcsmák felöl egyre hangzott a dal meg 
a zene. Hébe-hóba egy-két verekedés is lezaj­
lott, a mi némiképpen változatossá tette a pá­
linkától átitatott utca külső képét. A muzsika­
szó különben lassankint olyan hajnaliasan kez­
dett lingzani- Tudvalevőleg a zeneszó hajnal­
ban mindig egészen más, mint este. Hajnal­
ban fáradtabb, elmélázóbb és halaványabb.

Egy másik kubikos érkezik a korcsmasor fe­
lől. Tisztességesen be van állítva, de a lábai 
még jól bírják, csupán mivel a feje nagyon 
húzza előre, mindig sietnie muszáj, néha még 
kocog is.

Oda siet az egyik embercsoporthoz:
— Ne ugassak ?! Mért ne ugassak ?! i—> 

mondja, aztán kacagva elfordul és tovább ko­
cog. Nagy kerülőt tesz. de újra csak visszajut 
hamar s egy szunyókáló vásáros zsidó fülébe 
kiáltja:

— Ne ugassak ?! Mért ne ugassak ?!
A zsidó megrázkódik. Nem tudja, hogy mi 

lelte. A szakállát simítja hirtelen végig és za­
vartan néz körül. De a kubikos már akkorra 
messzire csinálja a maga kerülőjét, jót nevetve 
magában.

Pár óra alatt még egész sereg embertől kér­
dezi meg:

— Ne ugassak ?! Mért ne ugassak ?!
XT égre azonban megunja ezt a játékot, meg­

keresi régen Horkoló, társát, melléje telepszik 
és csakhamar versenyt horkol azzal.

Hajnal felé egymásután érkeznek a kocsik. 
Jól kialudt képű urakat hoznak. Egyik-másik 
látckint a horkoló alakokra, első pillanatra 
látszik, hogy nem józanon feküdtek le. Az ur 
megvetően morogja:

— IIogy íeküsznek itt, mint a disznók! Ilyen 
a munkásember! A keresetét cliszsza, aztán itt 
fekszik.

Csomagját beviteti a hordárral, hálókocsiba 
tér, megmondja a kalauznak, hogy mikor költ­
se fel és újra nyugalomra tér

A vonat aztán megindul, elmegy.
A kubikusok pedig nyugodtan alszanak a 

kövön és nem veszik észre, hogy a vonatjuk 
otthagyta őket.

Pedig egész éjszaka arra várakoztak! Ilyen 
a munkásember!... Nem megy a szállodába, 
jó ágyba....

EGYLETI HÍREK.

FIGYELEM! ELVTÁRSAK!
Az ERIE vasút sztrájkja változatlanul tart. 

Kerüljétek Susquebanna-t!

A Philadelphiai Szoc. Műnk. Szerv, felhívja mind­
azon osztályokat, a melyek még a sorsolási küny- 
v -cskókkcí nem számoltak cl, hogy haladéktalanul 
számoljanak ef.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. oszt. folyó hó 
7-én uj helyiségének (516 E. 6th st.) felavatására 
felolvasással egybekötött megnyitó-estélyt rendez.

'!'• "Fi "
A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. Il-ik oszt. de­

cember hó 7-én (szombat) este 8 órakor helyiségé­
ben 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall) tartja rendes 
havi ülését, melyre felkérem osztályunk tagjait mi­
nél számosabban megjelenni szíveskedjenek. Titkár.

H FIGYELEM !!
A Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. (Hung. Branch of 

the S. L. P.) 1907 december 45-én (karácsony) a 
“Magyar Park Casinó’ -bau (606—608—Ó10 Califor­
nia Ave., cor. Division St.) a “Népakarat" javára, 
szinielöadással egybekötött nagy táncünnepélyt ren­
dez. Szilire kerül a "Gyári Leányok" szinmü 1 fel­
vonásban. Belépö-dij 45 cent. Ruhatár 10 cent. Kez­
dete este pont 7 órakor.

Az Allegheny és Környéki Szoc. Munkás 
Szervezet és a Munkás Bs. Szöv. XXIII. osz­
tálya 1907 december 12-én, csütörtökön, az 
Allegheny Árion Hallban, Charticrs Street, 

NAGY BÁLT RENDEZ.
Belébődij férfiaknak 50c. Kezdete este Jó8-kor.

A Pcoriai Magyar Szerv. Munkások (Hung. S. L 
P. XXV1E osztálya) <1907 december ió-án, a Berger- 
Hallbaii. 3104 S. Adam St. alatt világpostával egybe­
kötött táncmulatságot rendez. Belépö-dij 25 cent. 
Nőknek szabad bemenet. Ruhatár to cent. Kezdete 
este 8 órakor. A -Teóriái Magyar Zenekar zenéje.

A Munkás Betégsegélyző Szöv. X. osztálya, Erie,
Pa. 1907. december 46-án a 628 XV. 6th st. a. helyiség­
ben táncmulatságot rendez. Kezdete este 8 órakor. 
Belépö-dij férfiaknak 35 cent. Nőknek szabad be­
menet. x , / .,

A New Yórki Szoc. Műnk. Szerv. 1907 december 
44-én, kedden este a, "Manhattan LyceunV-bán 
(66—68 E. 4thSt.) szinielöadással egybekötött tánc- 
mulatságot retídé'zi"Színre kerül:

- /iöcHztnaeilÄBACSI
eredeti vígjáték*3 felvonásban. Irta: Beöthy László. 
Bővebbet láss a plakátokon.

;ít V.;' -' /

REGÉNY.

A Pénz.
Irta Zola Emil.
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— É11 nem akarok iskolába járni, kiáltott a 
fitt.

— Hát olyan nagyon félsz az iskolától kis 
barátom, kérdé Karolin asszony ? Hiszen ott 
sokkal jobb dolgod lenne, mint itt!... Hol 
szoktál aludni?

Kezével a szalmazsákra mulatott.
— OíL ö mellette.
E nyílt válasz miatt bosszankodva, Eulalia 

anyó mentegetődzni igyekezett.
— Én egy kis derekaljon vetettem ágyat, 

hielyet azonban el kellett adnunk... Az ember 
úgy alszik, a hogy tud, ugy-e bár. És ha egyéb 
nincsen...

Karolin asszony összerezzent. Rosszul lett, 
borzasztó undor fogta cl. Hysz frankot tett le 
és a háztulajdonosnőhöz sietett, hogy végül 
megállapodjék vele.

— A mint tetszik asszonyom... csakhogy 
én nyomban akarom, a hatezer frankot, mert 
Victor addig el nem hagyja a házamat, a inig 
a hatezer frank nincs a kezeim köz, szólt Me- 
chainné.

E szerénytelen követelés hallatára Karolin 
asszony kétségbe esett.

Ö nem rendelkezel ez összeggel, a fiú apjá­
tól pedig nem akarja kérni. Kérelme és okos­
kodása hiábavaló volt. De mikor Mechainné 
végül észrevette, hogy követelése túlságos és 
igy nem érhetne célt, engednie kezdett.

— Jól van hát. adjon kétezer frankot azon­
nal, a többire majd várok.

Karolin asszony kétségbeesése változatlan 
maradt; azon tűnődött, hogy honnan vegye a 
kétezer frankot, midőn hirtelen az jutott eszé­
be, hogy Maximhoz fog fordulni. Maximnak 
nem lesz ellenére, hogy szintén tudjon a történ­
tekről és bizonyára előlegezni fogja ezt a kis 
összeget, melyet apja fog majd visszafizetni.

Elment azzal, hogy másnap jön el X’ictorért. 
Még csak öt óra volt, olyannyira vágyott az 
ügygyei végezni, hogy a kocsisnak Maxim la­
kását jelölte meg: Avenue de LTmperatrice-en.

Odaérkeztekor az inas azt mondta, hogy az 
ur öltözködik, de azért bejelenti.

Karolin asszony bizalmas lábon állt Maxim­
mal, a mióta ez a hü sáfárt látta benne, a hány 
szór apjánál étkezett. A szoba, a hová most be­
lépett, kedvenc tartózkodási helye Volt a házi- 
írnak, telerakva csodaszép remekművekkel, 
melyek a finom szövetek és a szőnyegek közt 
szinte eltűntek. A fürdőszoba nyílt ajtajából 
lépett ki most Maxim és azt kérdezte:

— Mi történt? Csak nem halt meg a papa?
Ezután várakozólag nézte Karolint. ki azon

ban c nagy fényűzés közepette, egyszerre el­
vesztette bátorságát.

— Hát én Istenem, ez bizony hosszú histó­
ria. de el kell önnek mondanom, mert szüksé­
gem van önre.

•Maxiin eleinte állva hallgatta őt. de aztán le­
ült, mert a nagy meglepetéstől lábai megbi­
csaklottak. X'égül igy kiáltott fel:

— Hogyan, hát nem én vagyok az egyetlen 
fiú ? Az égből pottyan le most egy kis öcsikéin, 
akire egyáltalában nem számítottam!?

Karolin asszony azt hitte, hogy merő ön­
zésből szól. igy hát az örökségre kezdett cé­
lozni.

— Ugyan hagyja, a papa örögsége!...
És e szavakat oly gúnyos mozdulatokkal ki­

sérte. melyeknek értelmét. Karolin asszony 
nem tudta felfogni. Hát ez a fiú nem hisz apja 
kiváló tulajdonságaiban és biztos sikerében ? 
Aztán — végre is előállt Mechainné követelé­
sével és megemlítette azt a tervet is, hogy a 
X'ictort a munkástnenhelybe vétesse fel.

Majd a kétezer frankot kérte. De Maxim ez­
zel kekeken elutasította.

— Már mint én adjak kölcsön a papának va­
lamit ? A világért sem. Megesküdtem rá. Ha a 
papának egy sousra volna szüksége, hogy a 
liidon átmenjen, még azt sem adnám neki.X an- 
nak osobaságok. melyek nagyon is ostobák és 
én nem akarok nevetséges lenni.

— És nekem ? — felelt röviden, miután nem 
volt sem ideje, sem kedve, hogy tovább ki­
kérdezze — nekem kölcsön adna-e kétezer Iran 
kot?

— Önnek? Önnek? Nem bánom... Öntől 
megkapom pénzemet. Ezzel kivett szekrényé­
ből két bankjegyet és mikor átadta neki azo­
kat, barátságos módon megragadta mindkét 
kezét.

— Ön túlbecsüli atyámat!... Oh ne szabad­
kozzék, az ön ügyeibe nem avatkozom tovább. 
A nők oly különösek! De mindegy, ha liálát- 
btnsággal fizetnének önnek, akkor jöjjön csak 
hozzám és még beszélünk majd egymással.

A mint Karolina asszony ismét benn ült ko­
csijában. elgondolkozott a célzásokon, melye­

ket a fitt hangoztatott atyja felől; gyanúja «1 
csúnya múlt felöl még csak növekedett. De ö 
nem akart többet tudni; neki meg volt a pénze 
vs abban találta megnyugvását, hogy bízvást 
nézhet a holnapi nap elé, mert védence estére 
már kikerült a bűnös életből. Már délelőtt meg 
kellett tennie a lépéseket, hogy a gyermeket 
bevegyék a “munkástnenhelybe" és állása, me­
lyet elfoglalt, ezt meg is könnyítette nagyon. 
Délután már annyira jutott, hogy már csak cl 
kellett mennie a fiúért a Cité de Naplcs-ba. 
Tisztességes ruhát vitt magával a számára. 
Most már az okozott neki gondot, hogy a fiú 
nein ellenkezik-e majd, miután az iskoláról 
hallani sem akart- De Mechainné. ki a küszö­
bön várta őt. oly hirt közölt vele. mely még öt 
magát is megrémítette.

Az éj folyamán Eulália aszom* hirtelen meg­
halt, a nélkül, hogy az orvos pontosan meg 
tudta volna jelölni a halál okát- Mechainné 
nég feltételeket szabott, mielőtt kiállította a 

kétezer frankról szóló nyugtát.
— Tehát végeztünk, ugy-c ? Ön hat hónap 

múlva kiegészíti a hatezret... Különben Sac- 
card úrhoz fogok fordulni.

— De. — szólt Karolina asszony — Saccard 
vr iftaga fogja fizetni önt... Ma csak öt lie- 
lyettesitcm.

X ictor búcsúja unokatestvérétől nem volt 
valami nagyon érzékeny: miután az asszony 
megcsókolta haját, a fiú a kocsiba ugrott, inig 
Mechainné haragosan dörmögött magában, a 
miért ily könnyű szerrel adta ki zálogát a ke­
zéből.

— Becsületesen járjon ám el velem, asszo­
nyom. különben meg fogja bánni, arra eskü­
szöm !

Az utón Karolina asszony alig tudott né­
hány szót kicsikarni Xictorból. ki szemeivel 
majd elnyelt mindent, a mit látott. Írni és ol­
vasni alig tudott, mert többnyire kerülte az 
iskolát, a játék kedvéért. Mikor a "Munkás- 
menhcly” elé értek, szemei még jobban fény- 
’ettek. a mint a kocsiból kiszállva, keresztül­
haladt a szép kerten. Egy pillanat alatt kifür­
készte a játszóhelyeket, meglátta a konyhákat, 
a honnan pecsenycillat áradt ki. a márványdi- 
szitésü ebédlőket, a palotához illő pompát és 
orrlyukai tágultak a gondolatnál, hogy mindez 
az övé lesz. Mikor Karolina asszony lement, 
hogy valami aláírást szerezzen meg és mind­
ketten egy uj folyosón haladtak végig, intett a 
fiúnak, hogy nézzen be egy nagy üvegajtón, 
mely mögött az ö korában levő fiuk, fafaragá­
son dolgoztak a műhelyben.

(Folyt, köv.)

A TÁRSADALMI FORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

2. FEJLŐDÉS ÉS FORRADALOM.
(Folytatás).

A társadalmi reform az uralkodó osztály érdekeivel igen jól 
egyeztethető össze, érintetlenül hagyja a társadalomban pillanatnyi­
lag elfoglalt hatalmi állását, sőt bizonyos körülmények között ezt még 
erősítheti is. A társadalmi forradalom azonban eleve összeegyeztethe­
tetlen az uralkodó osztályok érdekeivel, minthogy az minden körülmé­
nyek közölt hatalmi állásuk megsemmisítését jelenti. Nem csoda hát, 
hogy a mindenkori uralkodó osztályok a forradalmat kárhoztatták és 
megbélyegezték és ha egyszer állásukat vcszélyezettnek hitték, a tár­
sadalmi forradalom eszméjével a társadalmi reform eszméjét helyez­
ték szembe, melyet az égig magasztaltak, persze igen gyakran a nél­
kül, hogy földi valósággá tették volna.

A forradalom elleni érveket az éppen uralkodó cszmcáramlatok- 
tíól merítették. Mig a kereszténység uralkodott az emberek gondolko­
dása fölöt:. a forradalmat mint az isten kegyelméből uralkodó felsöbb- 
ség elleni lázadást vetették el. Az uj-testamentumban elég tételt ta­
láltak ennek bizonyítására, minthogy az a római császárság korában 
készült, oly korszakban, melyben az uralkodó hatalmak elleni minden 
felkelés reménytelennek látszott és minden önálló politikai élet meg­
szűnt. A forradalmi osztályok persze az ó-testamentumból vett idéze­
tekkel válaszoltak, melyben még erősen érvényesül az őseredeti pa- 
1 asztdemokrácia szelleme.

Midőn a teológiai gondolkodásmódot a jogászi váltotta fel, a for­
radalmat úgy határozták meg, mint a fennálló jogrend erőszakos meg­
törését, már pedig sefíkinek sem állhat jogában a jog megsértése, a 
forradalomra való jog tehát képtelenség s a forradalom minden eset- 
nen jogtalanság. Azonban a feltörekvő osztályok képviselői a fennálló 
történelmivé vált joggal szembeállították az általuk kivívandó ész-, 
vagy természetjogot, mint elidegeníthetetlen emberi jogot- Ez utóbbi 
jognak visszaszerzése, mely nyilvánvalólag csak jogsértés utján me­
hetett veszendőbe, tehát semmiképen sem lehet jogsérelem, még ha 
forradalom utján meg}' is végbe.

A teológiai jelszavak manapság már teljesen hatástalanok, lég­
it evésbbé a forradalomi néprétegeknél. Azonban a történeti jogra való 
utalások is vesztettek erejükből. A mai jog és a inai kormányok forra­
dalmi eredete pedig még sokkal fiatalabb, hogy sem azok törvényessé­
gére lehetne hivatkozni. Nemcsak Franciaország kormányai, hanem 
Olasz-, Spanyol-, Angolország, Bulgária és Hollandia dinasztiái is 
forradalmi eredetűek; Bajorország és XVürttemberg királyai. Baden 
és Hessen nagyhercegei nemcsak címeiket, hanem területük tekinté­
lyes részeit is Napóleonnak, a forradalmi parvenünek köszönhetik, a 
Hohenzollcrnek trónok romjain keresztül jutottak mostani állásukhoz 
és még a Habsburgok U meghajoltak a magyar forradalom előtt.- Az 
1852-ben ín effegie jelképileg felakasztott felségáruló Andrássy 
1867-ben császári miniszter lett. a nélkül, hogy az 1848-iki magyar 
nemzeti forradalom eszméihez hűtlenné vált volna-

Maga a polgárság élérik részt Vett a történelmi jog mindezen át­
töréseinél Nem igen tehette ennélfogva, uralkodó osztálylvá válva, 
hogy ezen jog nevében Ítélje el a forradalmat, ha jogbölcselete minden 
lehetőt megtett is, hogy természetjogot és történeti jogot kibékítsen 
egymással Hatásos érveket kellett keresnie a forradalom megbélyeg­
zésére'és megtalálta azokat az uj, a vele együtt felülkerekedett gon­

dolkodásmódban, a természettudományiban. Mig a polgárság forra­
dalmi volt, a természettudományban (geológia és élettanban) is a 
katasztrófa-elméletek uralkodtak, melyek azon szemléletből indultak 
ki. hogy a természet fejlődése hirtelen, nagy ugrásokban megy végbe. 
Mikor a polgári forradalom be volt fejezve, a katasztrófa-elméletek 
helyébe a fokozatos, észrevétlen fejlődés felfogása lépett, a mely fej­
lődés számtalan kicsiny haladás és a versenyből eredő küzdelemhez 
való alkalmazkodások halmozódásából ered. A farradalmi polgárság­
nál a természetben is előforduló katasztrófák gondolata igen közel 
fekvő volt, a konzervatív burzsoázia előtt ez a gondolat esztelennek 
és természetellenesnek tetszett.

Nem akarom ezzel természetesen azt állítani, hogy a természet­
búvárokra az ő mindenkori elméleteiknél a polgárság politikai és tár­
sadalmi szükségletei lettek volna irányadók. Épen a katasztrófa-elme- 
k.’tck képviselői meglehetősen reakcionáriusak és épenséggcl nem for­
radalmi érzületüek voltak. Azonban mindenkit akaratlanul is befolyá­
sol azon osztály gondolkodásmódja, melyben él és mindenki belevisz 
abból valamit az ő tudományos felfogásaiba. Darwinnál egészen biz­
tosan tudjuk, hogy az ö természettudományi feltevéseit igen befolyá­
solták Th. R- Malthusnak. a forradalom határozott ellenségének gaz­
dasági felfogásai. X'alamint az sem véletlen, hogy az evolúció elmé­
letei (Lyell. Darwin) Angolországból erednek, azon országból, mely­
nek története 250 év óta csak forradalmi kitöréseket mutat, melyek 
elét az uralkodó osztályok mindig a kellő időben tudják elvenni.

X alamely felfogás helyessége vagy helytelensége mellett termé­
szetesen mitsein bizonyít az. hogy az feltételezve van azon osztályok 
hangulatától, melyekből kiindul. Ezen hangulattól függ azonban 
annak történeti eredménye. Ha a fejlődés uj elméleteit széles nép- 
rétegek hamarosan lelkesedéssel fogadták el. melyeknek semmiképpen 
sem volt lehetséges azon elméletek mérlegelése, úgy ez onnan ered. 
hogy azok mélyen érzett szükségleteinek megfeleltek. Egyrészről — 
és ez tette őket értékesekké a forradalmi rétegek számára is — sokkal 
alaposabban, mint a régi katasztrófa-elméletek — hárították el egy 
természetfölötti hatalom elismerésének minden szükségességét, mely 
‘cremtö tevékenységével a világot lépésről-lépésre hívja életre: más­
részről, és ez által tetszettek legjobban a polgárságnak, minden forra­
dalmat, minden katasztrófát valami természetellenesnek, a természeti 
törvényeknek ellentmondónak és igy esztelennek jelentettek ki- A ki 
manapság a forradalom ellen tudományos fegyverekkel akar küzdeni, 
a fejlődés természettudományi elméletének nevében teszi ezt. méh 
bizonyítja, hogy a természet nem ismer ugrásokat, hogy minden hir­
telen átalakulása a társadalmi viszonyoknak lehetetlen, hogy a hala 
.lás csak legkisebb változtatások és javítások halmozódása, a társa­
dalmi reform utján mehet végbe. A forradalom ezen szempontból te­
kintve tudománytalan fogalom, mely fölött tudományosan képzett 
emberek már csak Valinkat vonogatják.

Erre azt lehetne válaszolni, hogy társadalmi és természeti esemé­
nyeket nem lehet oly könnyedén egy kalap alá helyezni. Igaz, hogy 
öntudatlanul az egyikről vallott felfogásunk a másikról valót is be- 
tolyásolni fogja, mint ép az imént láttuk, ez azonban épenséggcl nem 
előny és nem azt teszi, hogy tudatosan is hozzájáruljunk az egyik 
csoport törvényeinek a másik csoportra vaió átviteléhez, iiaiiem épen 
megszorítanunk kell azt. Bizonyára az egyik téren tapasztalható min­
ijén haladás a megfigyelés módjai és belátás tekintetében a másik te­
kintetében való módszereinket és belátásunkat is növelni fogja, de 
ép oly bizonyos az is, hogy ezen terek mindegyike sajátos töfvefiyek- 
nek is van alávetve, melyek a másikra nem áf 

( (Folytatjuk.)



NÉPAKARAT

A Népakarat könyvkereskedésében I SZERKESZTŐI ÜZENET«,
a következő könyvek kaphatók:

.foy-iki évfolyam, kötve .........................................  ?--5°
l amurion újabb csillagászata, kötve ............... 1 -5
Z :Itt: Az igazság I. i I. kötet, kötve ................... f oo
Kautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ............. 0.90
Csizmadia Sándor; Hajnalban, kötve ............... o.go
V.árd.myi: Az a hatalmas harmadik, kötve .... 0.90
Hart in: Az ember származása, kötve ............... 0.90
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ............................... 0.75
i 'arvir: Az ember származása, fűzve ............... 0.75
Katitski: Marx gazdasági tanai, fűzve ............... 0.75
1'arvir.: A fajok eredete, kötve .. ...................... 0.70
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve .. 0.70
í'.'töfi költeményei." kötve ....................................... 0.60
V viszi Bárd: Borit. Költemények, kötve 0.55
Naszódi Zsignu.ml: Dósa népe. kötve ............... 0.55
ljvagyovszky Emil: Az utca. kötve ................... 0.55
'•"aber: Keresztény szocializmus, kötve ............. 0.55
Vaurák: gyakorlati szónoklattan. kötve ........... 0.55
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
C-izmadia: Munkásemberek, fűzve.................... 0 55
I 'arvir: A fajok eredete, fűzve ............................ 0.55
II uclnur: Erő és anyag, kötve .............................. 0 5°
l’apok tükre, kötve .................................................... $0.40
Iiuchner: Isten-fogalom, kötve ............................ 0.40
Mózes-e vagy Darvin, kötve ................................. 0.40
hiénán: Az apostolok, kötve ................................. 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, fűzve ........... °-3a
Xancák: Gyakorlati szónoklattan. fűzve ......... 0.35
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve ...................... 0.35
Büchner: Erő és anyag, fűzve .............................. 0.35
x eilling Vilmos élete és tanítása, kötve ......... 0.30
Cars Károly (mellkép) ........................................... °-30
o/oS-iki Népakarat naptár, szállítással ............. 0.30
njod-iki Népakarat naptár ..................................... °-5
Mózes e vagy Darvin. fűzve ................................... °--5
'.iszi Oszkár: Mi a szociológia ............................
Bolgár FClek: Célok es eszközök ........................ o.zo
1 áber Oszkár. A kongregációk Magyarorsz. o.jo

?. adzsar: Az ember származása .......................... o.jo
Kenan: Az apostolok, fűzve ................................... 0.20
i'roletárok verseskönyve, fűzve .......................... 0.15

1 iebknceht: Mit akar a Szociáldemokrácia? 1. 0.15
Szabó Ervin: Szocializmus, fűzve ........................ 015
Weltner Jakab: Bérmunka és töke, fűzve .... 0.15
/Cila: Munka 1. 11. kötet, kötve ........................• 0.10
I sten bűnei, fűzve ........................................................ 0 u5

szocialista propaganda módjai, fűzve ........... 0.35
! W. W. magyar alapszabály, fűzve.................... 0.05
A zsarnokság pyramisa, fűzve ............................... 0.05
lie Lei in: A szakszervezetek égető kérdése. 1. 0.0.,
De León: Mit jelent a sztrájk? fűzve ............... 0.05
Kropotkin: Az ifjakhoz. fűzve ............................ 0.05
Forradalomról forradalomra, fűzve ................. 0.05
Az Amer. Magv. Szoc. Műnk. Szov. Alapsz. o.o.-,
> L. F*. pártjelvény .................................................. °-°5
S. I.. P. pártjelveny. JJ drb. vételnél ................. 0.04
A .zociáldcmokrácia evangéliuma, fűzve ......... 0.03
* iarami: Hazafiság és nemzetköziség, tűzve .. 0.03

csuhások. fűzve ...................................................... °-°3
Etlecséuyi: Szózat a nőkhöz, fűzve ................. 0.03
Kik a hazaárulók? fűzve . . —................................ 0.03

• Ingvar Könyvtár. Különféle című müvek t drb. 15
cent. ..Jönnek a szocialisták 100 drb. 50 cent.

Monológok 10 cent darabja:
Kaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis Éva busulásra 

'.ja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
1 liatt. X nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
r ssztil nevelt leány. Bakfis-szerelem. Desperet ur.

, kis kiváncsi. A primadonna előszobájában. A 
közelgő nyár. A pesti kis leány falun. Az első szc- 
; • ItBes levél. A függöny. A kék harisnyás. Clari 

■ ■útra Clári. Csipkerózsa. A statisztika áldozata. 
Nehéz feladat. A íürdővendég. Hamvazó szerda.

A komikus Filipó. Bakfis álmok.

Hlvtársaink é- lapunk olvasóinak figyelmét fel hív­
ük arra. hogy az itt jelzett könyveken kivid bár­

mely könyvet a legjutányosabb árban beszerzőnk 
. ... a legrövidebb időn belül szállítjuk. I íz dolláron 

. >jo) felüli rendeléseknél to", engedmény.
Megrendeléseknél kérjük az összeget a póstakólt- 

- éggel együtt előre beküldeni. Utánvéttel csakis 
/ervezeteknek bélyegzővel ellátott rendeléseket 

szállítunk.

R. D. Newark. Várjuk a folytatást. 
Parker, Phila. Jövő számban.

NYUGTÁZÁSOK.

Uj előfizetők:
$1.00: 1. Stefanik. M. Schmid. M. Weinber­

ger Chicago: M. Gabin. Kreisherviile; J. Wa- 
süchak. Lvnn: R. Renner, Philadelphia: G. 
lankulovv. Ix. Jankttlovv. Elizabcthporí: 1.. Pct- 
rovesik. L. Lahotnay. City: S. Xyirő, Pitts­
burg.

50c.: S. Németh. McKeesport.
Folytatólagos előfizetők:

S2 .00: P. Kaiaiito, River Rouge: M- 1 >. Sz. 
V oszt.: Szoc. Műnk. Szerv. IX. oszt.: -A.
Götzel. Pittsburg.

Si.oo: M. Orbán. Chicago; Gy. Kucsma. 
Krcisherville: J. Vörös. P.lizahethport: 1- Far­
kas, M. Kuzsma, Newark, X. J.; P. Zigó, 
Orange. X. J.: j. Jahimcyk, City.

40c.: A Vörös. Elizabethport; A. Beszédé; 
A Gallé ; |. Genti. McKeesport.

Feliilfizetés a Népakaratra:
Chicagót szervezet a karácsonyi mulatság 

jövedelméből előleg $20.—: Jeney fogadása 
50c: Grabenhoffer fogadása 25c; P. Kajántó, 
River Rouge 50c: J. Jahimcyk, City 50c: Salc- 
lierger. City 20c; Zumpít, City 05c: X. X. Chi­
cago 02c.

Pártadó XII. oszt. 1.75.

KIADÓHIVATALI ÜZENETEK.

Keresem Jesenzky Sándort, ki Perth Amboy 
ban lakijtt az utóié időben, továbbá Gajdos 
iánost. Xagv-Bégátiy. 1 Beregnt.) illetőségű, ki 
az utóbbi időben Mc Kecsportou lakott, címü­
ket saját érdekükben tudassák Bucskó József­
iéi, Box 48, Krcisherville, Staten Island, X. J-

Előfordul, hogv az elv társak beküldik á lap 
előfizetési diját és nem értesítenek a pontos 

i ciniről. hogy a lap hová küldendő. Ezért íel- 
i kérjük az elvtársakat, hogy a pénz clküldésé- 

■ iél értesítsenek a pontos címről, hogy a la]) 
; küldése akadályt ne szenvedjen.

J. HOLDSTEIN, „aktaÍu
New Brunswick, N. J.

Mindenféle bútorok a legolcsóbb árban 
kaphatók. — Pontos kiszolgálás.

.SZABADSÁG*

512 E. 6th St.,
MAGYAR

vendéglő és étterem

16. äeldegreen & Co,
budapesti

[Fényképész
32 Ave. C, cor. 3rd St.

Jutányos árak met- <1< 
lett ízléses és mű- ® 
vészi kiviteli! U épe- ® 
két készítünk, jt 

NEW YORK. i Családi és lakodalmi képek-
ÉTTEREM ES KAYEHAZ
GYÜLÉSTEREM.

Kitűnő valódi magyar fajborok nagyban és kicsinyben. 
Mindennap zene. — Kiadó szobák.

SIMON LAJOS tulajdonos.

nél árengedmény.

HIRDETÉSEK.
(E rovat- alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a- sz, rk. szlöség.)

" JÓS. ~ ” *
-TKLKt'HONi-; 3172 OKCHAKL).

ÁRPÁD SZÁLLODA
OR A VET Z ANTAL tvlajdonos.

431 E. 6th St. New York.
Uj Saloouuuk NEW ÁRKON van

*8®“ ORAYETZ ES LIT\ ÁN\ 1 Nőtt
cég alatt, 49 Mercer St. Newark, N. J.

TKI.Kl'llONE 1421 II.

Mimikét üzletben lionötársaiuk kellemes otthont 
találnak. Magvar konyha. Importált italok. A leg­
kitűnőbb friss sörök. Szép termelt alkalmas gyüle- 
sekie, lakodalmakra és mindenfele ünnepélyekre 
.Minden szombat és vasárnap magyar zene. Szép es 
ti,ztíl szobák bánn-lv időben kaphatók. Bel- es 
külföldi politikai és éicinpok ■

PÖKORNY
227 Ave. A, 

New York
Áí&Á iE .eíyarv

ggj ”
VL íuwtiáú

MAX SCHLESINGER
Urí és Női Divat áruháza

87 AYE. C, cor. Oth St. .. New York. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a, leg­

újabb Női- ás Úri divatcikkekből. 
Előzékeny kiszolgálás. Olcsó szabott r.ralc.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

111S Thirteenth Ave. East Oaklnd, Cal.

kérjen árjegyzéket
importált hazai cimbalmok, citerűk és más hangszerekről, 
kották és iskolákról, olvasókönyvekről, pipákról éksze 
vekről és az összes népszínművekről. Küldjön 2 centes 

bélyeget árjegyzékért.

A Népakarat
NYOMDA

516 E.6thSt„ New York,

TAUB VILMOS '
magyar órás és ékszerész.

Mindennemű hazai órák 
és arauyncmük javítását 
jótállás mellett elvállalja, 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és egylet i jelvényeket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javításo­
kat. pontosan teljesítek. 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. New York.
Mindennemű iuÁTSZEREK raktáron.
Nagy képe? árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

Empire Opera House
ETTER EM. KÁVÉI! AZ ÉS BOROZÓ 

52—54 Second St., Passaic. N. J.
Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
la koda-lma k és gyűlésekre. Valód i magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal,. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak.

Tisztelettel
E2

Molitorisr. József

Dr. b. Goldman
egt edül i

HAZA! MAGYAR ORVOS
volt csősz, és líir. katonaorvos. vj , ■

406 Grand St., Pittsburg, Pa. Közel a Courthoz í 
Telephon P. & a. Main 883.

Gy ügyit mindenféle gyógyithntó betegségekéi. 7 tikos not- é* 
j'ér‘i btegséf/eket gyorsául es bizton*in >< legszigorúbb tilokta i (<< -t 
mellett. Nem csinál humbugot, nem küld orvosságot ytánvé- j 
tel mellett anélkül, hogy azt kérnek tőle. JSem hirdet dl- 
arcképeket és hamis bizonyilcányakat Minden betegségük­
ben, bizalommal forduljanak dr. S. Goldman-hoz. Iroda órák • 
Naponta reggel 9 töl este 6-ig. Vasárnap 'reggel 9-töl 12-ig

Telephone 27&í Plaza,

Mrs, J, HOFFMANN,
MAGYAR

VIRÁGÜZLETE
971 SECOND AVE.

51. és 52. utca között N. Y.

Elvállal mindennemű mulat­
ság! dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun­
kák elkészítését. — Menny 
asszonvi koszorúk nagy vá_ 
lasztélibán. Vidéki megren 
del és pontosan eszközöltetik".

Kaíolin Janos
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N. Broadway, St. Louis.
Képek felvétele bármely idő 

ben reggel 8 órától este 8-ig. 
rendeléseknél később i-s. Niv 
gyobbilások, gombképek és kép- 
rámák kaphatók. Kis jegyképek 
28 drb 25c,
/létem a magyarok pártfogását.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föűzlet 127Second St., Passaic, N. J.Saját ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az ó-hazába. PcnJ; l?<;" 
téteket bármely hazat bankba kamato- 
zás végett elhelyezek es a betett köny­
vet rövid időn belül kihozatom. 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszek- 
nél takarékpénztárnál, vagy

HA I ói EGYEKET Európába cs Eu­
rópából Amerikába a legjobb »rajokra 
adok el. az utasokat személyesén ktsc

"CSOMAGOKAT, az ó-hazából kiho- 

Za OK Őr ÁTOK szakszerűen, ».^örvé- 
nyéknek megfelelöleg állíttatnak ^ konziu Nemkülönben Ita- 
tetnek. Jogi. hagyatéki. ka?onaj', ügyvédi dolgokban clja-
za- sommás perekben cs bWj’'1yjTPs f*tui U a legnagyobb 
rok. Minden ügyben, ügy mint eddig, ezentu
P°uÍba!gÁIitTsSAL. tanácscsal és felvilágosítással IN- 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, 1\ . Sütő utca fi- b/- 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház. Alpha A. -I., 

Wharton, N. J„ - Franklin Furnace, X J-

SCHNEE BELA
Egyedüli magyar

ICE CREAM és CANDY SZALONJA
85 A VB. A.

Esküvőre, Pic-nicre és hasonló 
alkalmakra jutányosán és pon­
tosan szállítom a legkitűnőbb 

áruimat.

Weisleng Jakab
MAGYAR VENDÉGLŐJE és BOARDING 

HÁZA— 722—4Ui St. 

cor. Lloyd St., Milwaukee, Wis.
A magyarok kedvelt találkozó helye.

,'PLÁVECZKY A.,
i magyar vendéglős |
l 20 West St. Newark, N. J. $
l A M. B. Sz. Vili. osztályának * 
8 gyűlési helyisége. A magyar ^ 
Ni munkásság kerítene találkozó jj. 
jb helye. \ ídeki mt nkastarsak ^ 
8 ‘ kellő utbaigazitást nyernek. *
* Magyar konyha. |
* Szobák miiiden időben, j

FINTA MIH Ley
BORBÉLY ÉS T0DRÁ8Z

5(6 E. éth Street, 'piew York-

Magyar Kávéház cs Bllllard- 
Tcrem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New ő ói k.

J. Q. Grauer,
65=67 W. 140th Street 

Telephone, 899=J Harlem.

C. A. Rathkopf,
107 Weirfield St., B'klyn 

Telephone, I70I-L Bushwick

Az ügyvédi iroda Iclefon.-záma 4Gl(i Beekn-.an.

GRAUER cN RATIIKOPF

ügyvedek es jogtanácsosok

BATHO ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

_ 544 E. 6íh Street, New York.
z- c-tv. éjén n ex ^

..■(íiUxtcJtrí gJO 

r léfá/.u

él/jsr ,r Are, . xrftJ ^
-z áfec&MjdJJ)

Teleplione 1027 Orchard.

Dr. Bieber E. Lajos’

magyar fogorvos
383 E. 8th Street

A ve. C és D között New York

« Tartós és puha bőrből készült szép t

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatok a

„UNION SHOE CO.“=nál
Ave B. cor. 4th st. NEW TORK-

GRÜNVALD BÉLA
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTERME

635 E. 6th Street, New York.

Ä. OROSSMÁNN
' *A ruhái elhozatja s 1

MOSO-INTEZETE 
ToH E. '.Ilii st. N. Y. 

készen házhoz szabii i".

Ügyes magyar szülésznő
i Jergler Paula Budax>estcn az. egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán íőbába voll, sok évi gyakorlat után 
lanávsot és segélyt nyújt mindenben. 54(i Washington 

I Boulevard, Pauline'St. sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seele v 3182.

f/V

140 N. ST, N1-AV YORK sí ijeqg zsOee l £

LAPUNK MEGBÍZOTTAL
New York. N. Y. tizerketztífég. *»16 K. 61 h St. 
Brooklyn N.Y. Mandula Sándor, 258Heywardt St. 
Cleveland. A. Neunnia. 3012 Franklin Ave.
E Pittsburg cs környéke. Sam Weis/.. P. O. 
Sclicneclady. N. V. Tóth Lajos Ilii) 711. A ve.
Passaic, N.’.I. P.ujaky .Ián.is 14 Grand Sl, Garíieíd 
Newark, N. .1. Róna I). 136 Boyden St 
St. Lotiis. Harangozó P , 202 Soulard Sl.
Elizabetbpoit, N. J. A. Gallé 257 Livingion St. 
Barberton, O. Botos Imre. 244 Mulbery St 
Mihvankce. Wis. L Horváth 619—3rd Sl.
San Francisco, B. Fischer 883 McAllister St. 
-Philadelphia, Pa. Freneel 916 N Randolph Sl.
Buffalo, N.Y. J. PoDovits, 394 Touavanda Sl.
MeKeesport Pa Gencsy 147 2nd St.
Baltimore, Md. 1. Farkas, 11 X. Exeter St.
New Brunswick, .1. Kovács, 41 Somerset ist. 
Spriengfieid. III. Szívó« Jínos 5 Mill Row .
Cincinnati, G. John Juhász 1941 Central Ave. 
Bridgeport, Conn.
Hartfoid, Conn. Kömives .1. 52 Grand St 
Lynn és Boston. Czapp István 4 Selsl.ee 
Chicago, Ló. Böhm FüZöp 30s Washington Boluward 
Newark, U. Vuruez Pál.
Divernon, HI. Janka István.
Berwick, Pa. John Kovácsv, P. O. B. 405.
Erie, Pa. Tokád Béla 548 W 19th St.
Oakland és v«iéke. Cal. M. fiiéin. 3110 A Ashby 

Ave. Berkeley, fX'. !
Peoria. Ill. Takács István. 625 Fisliga te St.
Columbus, O. J, Jergasita. 267 —2nd St.
Alleghan v. Pa. II. Gyékis, 803 East St.
Martins Ferry, O. Á. Kondor, JOJ Washington St. i 
Ezeken kívül ai -gyesszervezetek ál'«l megválasztott ; 

Ajtöliizottaági tag .k fel vannak hatalmazva előfizetést í 
felvenni és azt nyugtázni.
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Bevándorlók figyelmébe ftí“2SS I
ROST ASSY REZSŐ
a ..Népakarat1- szerkesztőségével szemben.

tisztás jutányos áru SZOBAIT

513 E 6tH St.

Péter Lajos
„Rákóczi HalV'-hoz czimzeli 
Vendéglő, Kavóház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ M A G Y A R KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. „ Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magyarajka Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

I társak rendelkezésére állanak.

L?gked vei telit. és legnépszerűbb

Magyar Gyógyszertar
a keleti oldalon

R O T 11 S A M IT K Li
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. a“ cor. 8th St., New York,
Hazai és itteni receptek elkészítcstne nagymérvű 
figyelmet fordítok és a legolcsóbb árban készítem el. 
Hazai importált szerek. J unó paszta. Akucia, Liliom, 
Margit crcniek, Liliom. Scliihulszki arckcnőcsök. 
Liliom, Speick és Dr. Gross-fcle szappan. Blalia 
Lujza és Poudre Boquct st b. Hölgy por. lx ni judon t. 
Brillantine tubusban. Továbbá Purgó. Mária Celli 
gy omorcseppe k. Importált csuk a máj olaj, fehér 
fenyő >zörp és párisi kézfinomitó. Egri viz, sósbor 
szesz, Dr. Kapossy-fcle hajnövesztőóöe. 3 üveg$L25. 
China vasbor Tóé. 3 üveg $2. — ( >v- cs kötszerek 
nagy választékban. Postai rendeléseket azonnal (el­

lesitek a. pénz előleges beküldése mellett.

ff

NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosit ást- és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt, találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pá.-tiapót. MqM nißgbizliatosag.

PETŐFI SZÁLLODA
KEREKES E. II.

Saloon, étterem és kávéház,
309 W. MADISON STREET,

Carpenter Street közelében. > CHICAGO, ILL,

A legjobb kül- cs belföldi italok. Jó magyaros konyháról állaudúau 
gondoskodva van.

Nőtlen emberek részére szállodámban szobák jutányos árban kaphatók. 
Gyönyörű termeim kedélyes estékre, lakodalmakra, gyűlésekre, szín­

darabok betanítására ingyen állanak elvtársaim rendelkezésére.
Naponta este S-tól reggelig Bűnözik József budapesti cigányprímás

kitűnő ci inba! nnszólista.
Kitűnő tekeasztalok. Elvtársaim szives pártfogását kérem.
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